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POVPRASALI SMO ...

...deset nasih poslusalcev in yledalcev:

1. Va$ odnos do Verdija in do opere nasploh?

2. Katera je po vasem mnenju najlepsa Verdijeva opera in zakaj?
Odgovorili so:

M. G., 60, inZenir:

1. Sem redni obiskovalec opernih predstav. Najbolj me pritegnejo ope-

re z lepimi arijami. Verdi je eden mojih najbljubsih skladateljev.

2. »Aida«. In to zato, ker v mjej najbolj pride do izraza bogastvo pev-
skih in orkestralnih partij.

. L, 15, dijakinja:

v {)Iajraje poslusam Lanzo in Maria del Monaca.
se.

. H., 40, profesor:

. Zdi se mi, da je opero ravno tako kot z vso wmetnostjo: zasla je v
slepou lico. Rad gledam stare slike in posluSam stare opere, kajti
nove mi premalo pripovedujejo.

. Odvisno je od pevcev.

G. R., 60, kljuéavnicar v pokoju:

1. Mislim, da nasa Opera pozablja na repertoar za $iroke ljudske mno-

Zice. Ce grem v Opero, se zelim zabavati, zato se mi zdi, da bi morali

posvecati ve¢jo pozornost opereli.

»Traviatas.

.0, 22, uradnica:

Ze kot otrok sem poslu$ala opere samo po radiu. Zato me opera v
Operi moti. Moti me dejanje. Rada imam ¢isto glasbo. Verdi (pa naj
zveni $e tako pretenciozno) je zame isto kot »Prodajalka vijolick.
(»Othello« je seveda izjema).

Zal ni napisal »Borisa Godunovax in »Crnih mask«.
- P, 55, gospodinja:

Zelo rada hodim v Opero in posebno rada posluSam Puccinija in
Verdija. Zdi se mi, da opero zapostavljajo.

»Traviata«, ker ima poleg lepe glasbe Se dobro vsebino.

P, sirojni tehnik, 32:
Za opero se ne zanimam, ¢eprav kaks$no filmano opero rad gledam.
Verdija ne maram.

3. A, zdravnik, 44:

Predvsem poslusam rad ruske opere, ker so to v pravem pomenu
besedc glasbene drame. )

. Na wvsak nac¢in »Othello«. (Pod pogojem, da je Othello tudi dober
igralec.)

B. G, 29, arhitekt: '

L Spominjam se anekdote, ko o¢e pravi sinu: »Junak, ki ga v operi
ubijejo, ne umre, ampak Sele zaéne peti.«

2. 80 let je tudi za najboljso popevko predolga doba »Zivljenja«. »Fal-
staff« — ker se v njej Verdi najmanj podreja slabemu okusu publike.

M. P, 24, student:
Rad imam opere, v katerih sta glasba in libreto enako dobra.

2. »Aidac, »Falstaffc, »Othello. (Zbral P.Z.)
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Katherine Mc Donald
TRIJE V STISKI

Opera »Mo¢ usode« je polna Zivahnih barv in drznih potez. Ele-
menti, ki sestavljajo mracne in krvave opere, so: prepovedana ljubezen,
nenadna smrt, zasledovanje in mascevanje. Poleg vsega tega pa nale-
timo v tej operi $e na bogato barvitost verskih prizorov in na sijajne
bojne scene. Da bi tak$na nasprotja izrazil z glasbo, lahko skladatelj
2akonito uporablja jasno govorico teatrskih efektov — in Verdi je to
priloZnost kar najbolje izkoristil.

Po wvseh svojih gledali$kih izku$njah je Verdi vedel, da blesceci
efekti ne zadostujejo. Skladatelj mora paziti tudi na glasbeno pristnost
odrskih likov, s ¢imer vdihne svojim junakom pravo Zivljenje. Po tej
sposobnosti spoznamo pravega glasbenega dramatika in Verdi je bil
eden izmed najspretnejsih.

Razumljivo je, da je za svojo opero »Mo¢ wusodex uporabil vse
svoje zmoznosti: ni bilo lahko vliti trem glavnim likom ¢imved ¢lovec-
nosti in raznolikosti. Ker vsi trije menehoma dozivljajo kriticne tre-
nutke, nam mi mogocle spoznati njihovega vsakdanjega obraza in jih
opazovati v trenutkih sprodcenosti, ki dajejo pravo razsezZnost opernim
likom Rigoletta, Violette ali Riccarda. Razen krajs$ih upapolnih hipov
ki jih Alvaro dozivlja v prologu, ni tem nesrecnikom nikdar dano, da
bi bili sreéni. Prav tako imamo tokrat manj priloZnosti kot sicer, da
bi bili price njihovih medsebojnih odnosov. Zgodba sama ne nudi moz-
nosti za daljse dialoge in skupinske prizore. Leonora nikdar ne sreca
svojega brata na odru in vsi $tirje prizori s Carlom in Alvarom so v
primeri s celoinim dogajanjem dokaj kratki. Kljub tem teZavam se je
Verdiju posrecilo ustvariti za vsakogar dosledno in enotno osebnost.

Leonora je prenapeta, véasih nerazumna in polna bojazni pa dvo-
mov Ze pred ocetovo smrtjo. Vere se oklepa kot edine opore. Njen
glasbeni lik je ustrezno prerazdraZen z melodijami, ki so Cesto oglate
in ni nenavadno, ¢e vcéasih v eni sami frazi preskoci iz najnizZjih do
najvisjih tonov. Njenega ritma me more§ predvideti: hitri in kréeviti
Jrazi sledi mirna in zadrZana. Sinkope izrazajo negotovost in v zamota-
nih harmonijah se zrcali njena dusevna napetost.

Vse te poteze zasledimo Ze v Leonorinem nastopnem prizoru.
Uboga dekle je zmedena ob misli, da bo zapustila dom in oceta in
sledila Alvaru. Pricetek arije »Me pellegrina ed orfana« je podoben ti-
hemu ihtenju, kmalu nato pa se sprevrze v ritmiéno vznemirjenost, ki
je vse do konca znacilna za njene melodije. V svojem novem Zivljenju
lahko pricakuje samo Zalost, zato je presrecna, ko domneva, da jo je
Alvaro zgresil. Ob Alvarovem prihodu se njen strah stopnjuje skorajda
do histerije. Ko ga prosi, da bi pocakal do naslednjega dne, se njena
vokalna linija izpremeni v vrsto vzdihov brez zveze, ki jih trga jok
n ki jih zmedena harmonija in slaboten, nestalen takt $e poudarjata.
Celo tedaj, ko se odlo¢i za odhod, je v njenem veselju nekaksna blaz-
nost: bolj je podobna Violetti, zro¢i smrti v obraz, kakor ljubici, ki
namerava pobegniti z ljubljenim mozem.

Gluseppe verdi



FOTOGRAFINJA ELEANOR MOR-
RISON JE LANSKO POLETJE PO-
TOVALA PO SPANIJI IN ITALLJI
(Z LETALOM, AVTOM IN CELO
NA KONJU) PO SLEDOVIH DO-
GAJANJA OPERE »MOC USODE«.
CILY SE JI JE IZMIKAL: V SE-
VILLI NPR. NI BILO SLEDU O
PALACI CALATRAVA, KO PA JE
PRISLA V HORNACHUELOS, SO
JI POVEDALI, DA JE DO SAMO-
STANA SE DVA DNI JEZE NA
OSLU (CESTE NI BILO). MORRI-
SONOVA TRDI, DA LEONORA TE
POTI NI MOGLA NAPRAVITI (IZ
SEVILLE) V MANJ KOT ENEM
TEDNU. OBJAVLJAMO FOTOGRA-
FIJE KRAJEV, KATERE SE JI JE
POSRECILO OZIVITIL.

ZGORAJ: SEVILLA: VODNIJAK
PRED STOLPOM KATEDRALE
GIRALDA.

SPODAJ: HORNACHUELOS: OB
KAPELI NA DVORISCU POMI-
SLIMO NA SAMOSTAN IZ PRVE-
GA DEJANJA.



ZGORAJ: HORNACHUELOS: ZA-
PUSCENA KAMNITA KOLIBA
SPOMINJA NA LEONORINO PRI-
BEZALISCE.

V SREDINI: DVORISCE (BIVALI-
SCE ALFONZA XIII. V SEVILLI)
BI LAHKO NADOMESTOVALO
SCENERIJO PRVEGA PRIZORA.

SPODAJ: POLJE BLIZU VELLE-
TRIJA, MESTA V SREDNJI ITA-
LIJI NEDALEC OD RIMA, KJER
SO BILI BOJI IZ DRUGEGA DE-
JANJA.
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Odslej dalje jo glasba prikazuje v neprestani prestrasenosti. Napev,
ki je spremljal o¢etovo smrt, jo zasleduje do samostana in simbolizira
nesreéno usodo njene druzine.

Recitativ in arija, ki mu sledi, polna izbruhov in menadnih izpre-
memb tempa in razpoloZenja, kaZeta obsedenost z orkestralnim moti-
vom, ki spremlja arijo »Madre pietosa Vergine«. Zajeta je v nekaj
notah, prav kakor je Leonora ujeta v usodo in strah. To obsedenost pa
— vsaj za kratek ¢as — preZene njena molitev in Siroka, vznesena melo-
dija nam pripoveduje, da se ji je posrecilo priboriti vsaj drobec miru.

Ob srecanju z gvardijanom obcéutimo jasno nasprotje med njegovim
mirnim in preudarnim govorom in Leonorino gore¢o prosnjo za po-
mo¢. Ob krizu omeni, da se je njena du$a pomirila, vendar glasba $e
vedno hiti in v molu izraZa njeno dusSevno napetost. V vseh njenih bese-
dah C¢utimo, da 8e ni pozabila groze oletove smrti, o kateri ne more
govoriti brez vznemirjenja. Misli samo na to, da bi se umaknila iz
sveta in se spokorila za svoje grehe. Sele, ko jo je gvardijan voljan spre-
jeti, postane njena pevska linija spet vesela, fraze so obic¢ajno dolge in
ritem je ustaljen.

Pozneje se Leonorin glas pomeda s petjem menihov, kajti v duhu si
2eli ziveti v njihovi sredi. Zaradi Ciste lepote zvoka je to vrhunec parti-
ture. V tem hipu je Leonora edinokral zares pomirjena.

Samota ji ne prinese zaZelenega miru. V konénem prizoru t.j. v
votlini, jo napev usode $e vedno zasleduje in zato hrepeni po smrti, ki
je njena edina tolazZba. V glasbi je Cutiti ve¢ zatajavanja kot poprej.
Od vseh Leonorinih arij kaZe »Pace, pace« najve¢ enovitosti in najcéi-
stej$o obliko. Nista je $e zapustila Zalost in vznemirjenje, vendar ni
nikjer ve¢ cutiti histerije. To obvladovanje pa traja le tako dolgo, do-
kler je sama. Ko zve, da Carlo umira, brez pomisleka hiti k njemu,
olitno ne misle¢ na to, da je bil prav on vseskozi njen edini resnicni
nasprotnik.

Nazadnje se ji izpolni Zelja po smrti in njeni zadnji trenutki so
mirni. Fraze niso dolge. Kljub trpljenju je njena melodija ritmi¢no
mirna in brez napetosti v harmoniji. Verdi nam pripoveduje, da je Leo-
nora srecna v smrti, kjer so se njene bojazni koncéno porazgubile.

Alvaro je Leonorina protiutez: je preudaren, blag in izredno urav-
novesen. Njegov gorece liriéni slog prica o mocénih Custvih, ki pa obi-
¢ajno niso obvladana. Veéino c¢asa, ki ga prebije na odru, posveti po-
mirjevanju tega ali onega c¢lana vrocekrvne Vargasove druzine. Celo v
naglici nac¢rtov za pobeg je mjegovo priznanje ljubezni razsezno in po-
¢asno. Alvaro je nadvse potrpeZljiv z dekletom, ki ima zbegane Zivce,
in z njenim besnec¢im ocetom. V njuni prisotnosti postane njegova pev-
ska linija odlo¢na, vendar nikdar ne pokaZe jeze. Velinoma je miren,
prijazen in spravljiv, vselej v premisljenem nasprotju z wvznemirje-
nostjo ostalih. Tudi tedaj ko je pod najtr$im pritiskom, ¢utimo dosto-
janstvo in ¢vrstost tega mladega moza.

Le kadar je sam, v zaCetku drugega dejanja, nam razkrije Alvaro
vso globino svojih Custev, a celo tedaj je mjegova pripoved zadrZana
in poglobljena vase. Neznatna motnja v ritmu in patos v melodiji, oboje
le prav rahlo nakazano, pa vzbudita v nas slutnjo bliznjega Alvaro-
vega obupa.
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Alvaro in Carlo se — oba inkognito — srec¢ata. Verdijeva glasba
je tokrat odkrita in moska, in ko izgovorita svoji izmisljeni imeni, oba
sluéajno na enak nacin, v njiju ni Cutiti hinavstva. V njunem duetu
pa postaja nasprotje med obema vse bolj ocitno. Cetudi Alvaro po vsej
verjetnosti Ze umira, se Se oklepa obvladane legato linije. Carlo je
ritmiéno Zivahnejsi in njegova ¢ustva postajajo odkritejsa. Zato ni
¢udno, da nam Carlov monolog razkrije dokaj bolj spremenljivo oseb-
nost, kot je bila Alvarova. Carlovo razpoloZenje se prav tako nenadno
menja kot sestrino in orkester izraZa naradéanje mjegove boleéine, ki
prehaja v sumnidenje, dvom in jezo. V njegovi ariji »Urna fatale« se
odraza poizkus po pomirjenju, toda ritmi¢ni in harmoniéni
nemir v spremljavi izdajata njegovo neugodje. Vse bolj raste v
njem sumnicenje. Ko na koncu odkrije skrivnost, izbruhneta v Carlu
medanica besa in ¢udne veselosti ob misli na masSéevanje. Podobnost
2 Leonorinim veseljem v prvem prizoru je pri tem dokaj opazna.

V naslednjem prizoru postaja nasprotje med njima $e jasnejse.
Carlova govorica je hitra, moéna in jezljiva, medtem ko se Alvaro
trudi, da bi ga pomiril in se nenehoma oklepa svoje liriéne in mirne
linije. Le ko izve, da Leonora 3e Zivi, se za hip do zasoplosti vznemiri.
Prepoln srece ob tej movici, Alvaro ne more razumeti Carlove jeze in
celo predlaga, da bi jo skupaj poiskala. Mas$Cevanje se mu zdi tuje.
Sele ko Carlo grozi, da bo Leonoro ubil, se Alvaro odloc¢i za boj.

V konénem duetu pokaze Alvaro sprico Carlovih Zaljivk skoraj nad-
¢lovesko potrpljenje. Glasba $e poudarja njun prepir. Carla orile =z
moénim melodiénim napadom, medtem ko ga Alvaro poizku$a pomiriti
S prepricljivo legato melodijo. Ko se Carlo pridruzi tej melodiji, jo
zlosluten ritmicéni premik v spremljavi povsem izpremeni. Carlova kri
hitro zavre, vznemirjenost v orkestru nenehoma naraicéa vse do koné-
nega povoda — udarca. Alvaro se konéno razburi. Nepri¢akovan pre-
hod iz as-mola v svetlejsi a-mol $e bolj poudarja njegov bes v zaletku
dvoboja.

Alvarove mirnosti je konec in glasba v zadnjem prizoru je zvrhana
njegovega memira. Harmonije so polne napetosti in neodlo¢nosti, ocitki
mu ne dajo miru in v kratkih, ponavljajoc¢ih se notah, ki ostro rezejo
legato fraze konénega tria, se z grenkobo upira usodi. Celo Leonorina
obljuba o nebeskem odpuscanju ga potolazi le za kratek hip.

_ Vendar je Alvarov memir glasbeno povsem drugacen od Carlove
jeze in Leonorine histerije. Verdi nam tu pokaZe, da ima vsak glas-
beni lik svoj lastni temperament in osebni nacin izraZanja. In spet spo-
=namo, da glasbeni opis v rokah mojstra lahko stopnjuje drama-
ticni zaplet zgodbe in njen smisel $e poglobi.

(Prev. J.S.)
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.MOC USODE-«

(Vsebina opere)*
Kraj dogajanja: Spanija in Italija. Cas: Druga polovica 18. stoletja.

1. slika: Leonorina soba v dvorcu grofa Calatrave

Leonora ljubi mulata Don Alvara, éemur pa njen oée nepopustljivo
nasprotuje. Zato se Leonora odlo¢i za beg, S tezkim srcem Zeli oc¢etu
lahko noc¢, razdvojena se poslovi od svojega dragega doma. Na dogo-
vorjeno znamenje — goreta sveéa na oknu — prihiti Alvaro, da jo
odvede, vendar Leonora omahuje in ga prosi $e za malo odloga. Njeno
neodlo¢nost pa si Alvaro tolmacdi tako, kakor da ga nima zadosti rada.
Obupana Leonora mu zagotavlja svojo neomajno ljubezen, vtem pa se
postavi v spremstvu straznikov njen oce in zagrozi drznemu zapeljiv-
cu s smrtjo. ViteSko brani Alvaro Leonorino ¢ast, vso krivdo prevzame
nase, brez oroZja se hoce izrociti razjarjenemu grofu, toda ko vrie meé
in piStolo od sebe, se pistola po nesredi sproZi in krogla zadene sta-
rega grofa do smrti. In medtem ko straZarji odnesejo mrtveca, ne-
sre¢ni Alvaro z obupano Leonoro zbezi.

2. slika: V vas$ki krémi

V zivahnem vrvenju se gostje pripravljajo k vederji. Lepa ciganka
Preziosilla jih zabava in jih podZiga na boj proti Nemcem. V pisani
drudcini pa je tudi v ¢rno3olca preoble¢eni Leonorin brat Don Carlo, ki
iSCe Alvara, da bi se masceval za ofetovo smrt. Na zahtevo gostov pove
vse, kar se je zgodilo, vendar tako, kakor da se je to primerilo njego-
vemu prijatelju. Nakljuc¢je pa je naneslo, da je v isti krémi tudi nje-
gova sestra Leonora, ki je, prav tako preobletena v moSkega, skrita
poslusala celotno pripoved svojega brata, ki pa je tudi njej Ze na sledi.
;z strahu pred bratovim mas¢evanjem pocaka v svoji izbi no¢i in neopa-
ena zbezi.

3. slika: Pred samostanom. Proti jutri
Leonora je prepri¢ana, da jo je Alvaro zapustil in da ga ne bo vi-
dela nikoli ve¢. Zato je sklenila odre¢i se posvetnemu Zivljenju —in s
priporod¢ilom svetega patra Cleta prosi gvardijana fran¢iSskanskega reda
Zza sprejem v samostan. Pater gvardijan, ki je pouen o njeni Zalostni
usodi, njeni prodnji ugodi in jo, preoble¢eno v menisko haljo, v sprem-
iévu menihov odvede v samotno puSc¢avniSko votlino v bliznjem go-
i¢u.

4. slika: V Italiji, v blizini Spansko-italijanskega vojaskega taboriSca
Tudi Alvaro se je prikljudil vojski. Za svojo hrabrost je bil povisan
v kapetana. V prepri¢anju, da je Leonora mrtva, potrto obtoZuje svojo
usodo. Nenadoma opazi, da preti ¢astniku njegove vojske nevarnost od
sovrazne patrulje. Pohiti mu na pomoé¢ in v skupnem boju se jima
posreci zapoditi sovrazne napadalce v beg. Re3eni Castnik se reSitelju
zahvali. Oba si obljubita ve¢no prijateljstvo. Predstavila sta se z napad-

* Vsebina je priobéena tako, kakor jo prikazuje priredba v nasi
uprizoritvi.

Nad orkester (z dirigentom Cirllom Cvetkom) pri vajl za Mozartovo opero »Cosi fan tutfe«
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nimi imeni, nista se spoznala — reSenec je Don Carlo, ki je prav tako
pristopil k bojujoci se vojski.

5. slika: Isto prizorisce
Vojaski zdravnik s spremstvom opazuje bitko, ki divja v blizini.
Na nosilih prineso hudo ranjenega Alvara, ki prosi Don Carla, da po
njegovi smrti seZge zavojéek, ki mu ga izrofa s pogojem prisege, da
ga ne bo odprl, ker je v njem velika skrivnost. Alvara odneso, Don
Carla pa zajame sum: Alvaro se je pri imenu Calatrava ¢udno zdrznil:
kaj ¢e bi bil on tisti, ki ga zasleduje? V divji Zelji, da izve resnico, raz-
trga zavoj, pri tem pa med pismi zagleda sliko svoje sestre Leonore.
Sum je potrjen: naSel je morilca svojega oceta, in ko mu javijo, da
Alvarova rana ni smrtonosna, ne Zeli ni¢ drugega kot da d&imprej

ozdravi, da ga lahko ¢imprej izzove ne dvoboj.

6. slika: Vojasko taborisce
Pisana drus¢ina vojakov, muzikantov, cigank in deklin se razi-
grano zabava, sprehaja, pije, poje in pleSe tarantelo. Ko prikipi divjanje
do vrhunca, nastopi Fra Melitone, ki kot kurat spremlja vojsko in ogor-
¢eno ozmerja vso druzbo kot samopa3no in razvratno sodrgo. Vojaki
ga napol za Salo napol zares naZenejo iz tabori$¢a, navihana Preziosilla
pa jih ustavi, spet razvedri in poZene vse v ognjevito in poredno pesem.

Zlata Ognjanoviéeva BoZena Glavakova in Ladko KoroSec na odru pri vaji za Mozartove
opero »Cosl fan tutte«




7. slika: DvoriS¢e samostana

Medtem so pretekla leta. Tudi Alvaro, ki je medtem ozdravel, je
odlozil vojasko suknjo in se posvetil redu menihov franéiskanov.
Ze dolgo zivi v samostanu, ne da bi vedel, da prebiva nedale¢ od njega
v puscavniSki votlini tudi Leonora. V njegovem samostanskem miru
pa ga zmoti Don Carlo, ki ga je konéno po dolgoletnem iskanju ven-
darle na8el in ki ga s skrajno Zalitvijo izzove na dvoboj. Alvaro zagrabi
me¢, ki mu ga je Don Carlo prinesel s seboj in oba odhitita izven sa-
mostanskega obzidja na plano.

8. slika: V gozdu pred pusSc¢avnisSko votlino

Oba nasprotnika sta se med bojevanjem priblizala votlini, kjer sa-
meva bedna Leonora. Don Carlo smrtno zadet pade. Alvaro pokli¢e
dozdevnega meniha-samotarja na pomo¢. Ko se na pragu pojavi Leonora,
jo osupli. Alvaro spozna in ji pove, da je pravkar smrtno ranil njenega
brata. Leonora pohiti k ranjencu, ta pa jo, zvest svoji nameri, v besu
zabode, Oprta na patra gvardijana Leonora omahne in ob nesreénem
Alvaru umre. C.D.

Operni orkester pri vaji. (Mozart: »Cosl fan tutte«. — Dirigent: Ciril Cvetko)
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ZMAGOSLAVJE NASE OPERE V ITALIJI

NASA OPERA JE NA SVOJEM GOSTOVANJU V ITALIJI DOZI-
VELA PRAVO ZMAGOSLAVJE, O CEMER NAJBOLJ ZGOVORNO PRI-
POVEDUJEJO KRITIKE, KI JIH POSREDUJEMO NASIM BRALCEM:

1z »Gazzetta de Reggiox, 28. 2. 1965.

Predstave opere »Knez Igor« v originalni verziji
ZAKLJUCEK OPERNE SEZONE V REGGIU

Z uprizoritvijo tega opernega dela, ki je eno najzahtevnejsih, kar
zadeva priprave, smo se spet srecali s pristnim glasom starodavnega
ruskega naroda.

S »Knezom Igorjem«, kjer se odraza skladateljev talent, usmerjen
v poveli¢evanje ljubezni do domovine, se je véeraj zvecer zakljucila
v gledaliS¢u Municipale operna sezona v Reggiu.

V prologu in v Stirih dejanjih te opere naletimo na pristni glas
ruskega naroda, ki ga izrazajo arije, zborovski spevi in plesi. Dejansko
je delo razdeljeno na tipi¢éni nacin, po zaklju¢enih delih ruske melo-
drame. K dovrsitvi dela sta pripomogla tudi Aleksander Glazunov in
Rimski-Korzakov. Prvi je instrumentiral prolog, prvo, drugo in ¢etrto
dejanje, medtem ko je drugi dovrsil tretje dejanje in je obenem napi-
sal simfonijo, katero je sliSal igrati skladatelja in ki si jo je ohdrzal
V Sponinu.

Moderna verzija tega dela obi¢ajno izpuica tretje dejanje. Boj proti
Tatarom, Zeja po svobodi, velicastnost prizorov, domotozje in folklorni
elementi, vse to tvori blei¢eco celoto, ki je naSla ustrezen odziv naj-
boljSih zmoznostih ruskega skladatelja.

. Sleherni ruski izraz rad zdruZuje z velicastnostjo nekaj bolecega
in otoznega, to pa razumno spaja z nekolikanj komi¢nimi, veristi¢nimi
In karikaturnimi elementi.

Demetrij Zebre, direkor ansambla Slovenskega narodnega gleda-
lis¢a, je véeraj zvecer hotel to opero prikazati v verziji, ki bi bila ¢im
blize originalni, t.j. s prologom in tremi dejanji (Stirimi slikami), da
!ii tako ostal zvest kulturnemu vodilu, ki ga uprava naSega gledali-
S¢a Municipale uveljavlja Ze nekaj let. E

Ze samo dejstvo, da je bilo mogoce to opero, ki je ena najzahtev-
nejsih, kar zadeva priprave, uprizoriti v nasem mestu, je pozitivno.
Ce pa kvaliteto izbranega in v vsaki podrobnosti skrbno priprav
ljenega dela, kot je bilo véerajSnje, lahko izboljSamo s prirejanjem
v nasih najveéjih gledalis¢ih, je to Se bolje. Pri tem bi radi poudarili,
da »preureditev italjanskega opernega gledaliS¢a« potemtakem konéno
Ze rodi sadove.

. Demetrij Zebre je v partituri naSel spodbudo za razodetje svo-
Jega vrocega temperamenta. Z njim je izrazal in skokoma sekal ritme
ter poudarjal pevski del partiture.

Teatro Grande (Brescia), v katerem je nasa Opera gostovala z Borodinovim
*Knezom Igorjema
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Med izvajalei naj omenimo Edvarda SrSena (Igor), baritonista
s toplim, polnim, mogoénim in izrazitim glasom, Vando Gerlovi¢, ki
je upodobila lik blage Jaroslavne s spontano vzivetostjo v vlogo.
Odli¢éni Danilo Merlak je tankovesten in razumen pevec, ki je uspelo
in poglobljeno orisal lik kneza Galickega. Slavko Strukelj (Eroska) in
Ladko KoroSec, eden najboljSih evropskih basistov, ki smo mu lani
ploskali v »Zlatem petelinu« (v vlogi kralja Dodona), sta prav tako pri-
pomogla k uspehu predstave,

Ladko KoroSec, Sonja Ho&evarjeva, Rudolf Francl, Marcel Ostadevki, Zlata Ognjanoviceva,
Bozena Glavakova, reZiser Hinko KosSak in orkester (dirigent Ciril Cvetko) pri vaji za
»Cosl fan tutte«




Naposled je treba zabeleZiti glavne junake opere: zbor, ki je na
nedosezen nacin izrazil vso barvitost borodinske palete — in baletni
ansambel z veselimi in otoZnimi plesi balerin, ki so prekaSale ena
drugo v crescendu viharnih in pestrih ritmov. To je bil resni¢en uspeh!
Na koncu je Stevilna in zelo elegantna publika, katera je v letosnji
sezoni Ze tolikokrat napolnila avditorij gledaliS5¢a Municipale, zivahno
ploskala direktorju in izvajalcem gostujocega ansambla.

Iz »Giornale di Brescia«, 2, 3. 1965. Mario Conter.

IZREDNA PREDSTAVA »KNEZA IGORJA« —
MEJNIK V ZGODOVINI VELIKEGA GLEDALISCA

Veliko gledaliS¢e je odprlo svoja vrata umetniSkemu ansamblu, ki
gostuje v Italiji in namerava zatem na pot po Evropi, s predstavo,
pripravljeno s tankovestno natanc¢nostjo in navduSenjem, katerega
znajo najti v glasbi edinole slovanski narodi. Ta ansambel prihaja iz
ljubljanske Opere, iz mesta, ki je manjSe od naSega in kjer je gleda-
iS¢e odprto in obiskovano skoraj vse leto, kar pri¢a o pristnem navdu
Senju in se da tezko primerjati z onim v »domovini bel canta« in zibelki
opere. Predstavil nam je opero »Knez Igor« s prologom in sStirimi
dejanji skladatelja Aleksandra Borodina.

To je mojstrovina glasbenika-znanstvenika, ki je bil ¢lan slavne
»Skupine petih« ali »Nepremagljivih«, kakor so se radi s prikupno
drznostjo imenovali Balakirev, Cui, Rimski-Korzakov, Musorgski in
Borodin. »Knez Igor« je nenavadna opera in njen avtor je bil vseskozi
izredna osebnost: univerzitetni profesor organske kemije in obenem
glasbenik-amater, skladatelj in vrhu tega svoboden duh.

Spocetka je ljubil Bellinija, Rossinija, Donizettija, a po drugi
strani se je okepal »mendelssohnizma« in je bil seveda obseden od
mlade ruske glasbe, ki se je z Glinko uveljavila in se vrascala v ruski
narod. Borodin se je odlocil, da se bo ué¢il od Musorgskega in Bala-
kireva in potoval po Zahodni Evropi, vendar je ostal diletant, ¢etudi
na precej visji stopnji, kakor si jo navadno zamiSljamo pod tem
vzdevkom, Ne smemo misliti, da ni dovolj vedel o glasbi, o harmo-
niji in o kontrapunktu, kajti njegove komorne skladbe (npr. ¢udoviti
Drugi kvartet) in simfoni¢na dela pri¢ajo o njegovih sposobnostih raz-
vijanja zamisli. Bil je, bolje reéeno, velik diletant po svoji naravi,
Cigar duSa se je spontano predajala petju v vsem svojem bogatem
izobilju. Nic¢esar ni bilo zanj laZe kot napisati melodijo in manj utrud-
ljivo se mu je zdelo nepretrgano ustvarjanje, kakor izvajanje iz povzet-
kov zamisli, o é¢emer se lahko prepricamo v »Knezu Igorju«. Kompo-
niral ga je osemnajst let, potem ko je za gledaliS¢e napisal neko ko-
mic¢no opero.

Melodi¢éna preprostost in obilica ruskih narodnih pesmi, ki izvi-
rajo iz starodavne in bogate narodopisne dediS¢ine se v tej operi
Spajata z domotoZjem ruskega naroda in njegovim globokim religioz-
nim ¢éutom; v njegovi glashi zaslutimo puste daljave step ter glas
kavkaskih vetrov.
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.\‘orr;mhuka Zlata Ognjanoviceva (Fiordi-
ligi) v nadi uprizoritvi Mozartove opere
»Cosl fan tutte«. (Dirigent: Ciril Cvelko,
reziser: Hinko KoSak, scenograf: arh.
Sveta Jovanovié)

Ce vse to vnesemo v kalup evropske operne tradicije in ¢e name-
sto stiliziranega Glinkovega recitativa in veristicne deklamacije Dar-
gomizskega vstavimo nekaksSne »arioze«, ki se prepuste letu melodije
(to je Borodinovo novotarstvo v operni glasbi), potem nam je jasno,
da je to res nenavadna opera, kot smo prej dejali, — sestavljena,
raznovrstna in edinstvena z vsemi svojimi vrlinami in napakami.

K vcerajsSnji uprizoritvi v Velikem gledaliSéu moramo pripomniti,
da smo prisostvovali pravemu »spektaklu« na visoki ravni, katero bi
morali med sezono nenehoma dosegati, kar je vsekakor mogode, kjer
je dovolj dobre volje. Na tem mestu smo Ze neStetokrat pisali o tem,
da je ena sama moznost za reSitev, izboljSanje, povecanje in pocenitev
opernega delovanja provincialnih gledalis¢: dogovor med gledaliSéi
za izmenjavo skrbno pripravljenih opernih del, ne pa sedanje pogubno
nadaljevanje po poti avtarkije, Sledimo izvajanjem sporazuma, skle-
njenega v Emilii-Romagni! Sledimo Ljubljani, ki pripravi predstavo,
kot je bila ta in z njo gostuje pri svojih sosedih.

Seveda bo tezko sestaviti orkester kot je ljubljanski operni orke-
ster, cudovit v vsaki podrobnosti. Tezko bo ustvariti tako kvaliteten in
Stevilen baletni ansambel. Vendar je najpomembnejSe, da zacnemo in
da »ho¢emo« uspeti.

Razumljivo je, da tudi véerajSnja predstava ni bila brez pomanjk-
ljivosti. Toda, kadar kaZe neka uprizoritev toliko resnosti, pri-
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prav, vneme in pristnega navduSenja, in Ce uposStevamo bogastvo in
lepoto kostumov, domiselnost scenerije, ki je bila uéinkovita v svoji
osnovi, katero so od prizora do prizora izpreminjali manjSi dodatki;
¢e se poglobimo v rezijo, dostojanstveno in skorajda hierati¢no, kjer
vsakdo dobro ve, kaj mora storiti in kjer se vsc premika kot kolesje
v uri, in ée konéno pomislimo, da je Ljubljana manj premozZno mesto
kot je naSe in vendar toliko zmore, moramo priznati, da je bila vce-
rajSnja predstava prelepa in da nas je navdusSila.

Dirigent Demetrij Zebre je vodil predstavo z odloénostjo, natanc-
nostjo in veli¢astnim zagonom ter z vso potrebno mirnostjo duha.

Pevci so bili odlicni in glasovno izraziti. Ugledni knez Igor je bil
baritonist Edvard Sr3en, €igar glas je lep in poln, Jaroslavna, njegova
soproga, je bila Vanda Gerlovi¢, sopranistka s plemenitim glasom.
Tenorist Rudolf Francl je igralsko in pevsko Zivo upodobil lik Igor-
jevega sina Vladimira. Danilo Merlak je bil ustrezen knez Galicki,
medtem ko je Friderik Lup$a nastopil v vlogi Koncaka. Odli¢na je bila
tudi mezzosopranistka BoZena Glavak (Koncakovna), ter ostali: Gasper
Dermota, Ladko KoroSee, Slavko Strukelj, Vanda Ziherl, Milica
Polajnar.

Prav tako odlicna sta bila tudi zbor in rezija Hinka Leskovska.
(Upamo, da nismo nicesar izpustili v tej naglici zaradi pozne ure in
ne da bi se mogli opreti na generalko).

Stevilna publika je bila radodarna z navduSenim aplazom in klici.
Po slovitih »polovskih plesih« v tretjem dejanju, je avditorij skoraj po-
norel. Hrupen in pomemben uspeh je bil v ¢ast gostujoéim izvajalcem.

Mezzosopranistka Bo“e~a Glavakova (Do-
rabella) v nadl uprizoritvi Mozariove
opere »Cosl fan tulte«, (Kostumograf:
Safia Pavliteva, vodja zbora: JoZe Hanc,
korepetitorja: Dana Ilubadova, Zdenka

Luk&eva)




Sopranistkn Sonja Hocevarjeva (De
spina) v naSi uprizoritvi Mozartove
opere »Cosi  fan tutte«. (Dirigent:
Ciril Cvetko, reziser: Hinko KoSak)

Iz »Cronaca di Brescia«, 2. 3. 1965. Franco Braga.

POD VODSTVOM ODLICNEGA DIRIGENTA DEMETRIJA ZEBRETA
JE 1ZJEMNA PREDSTAVA »KNEZA IGORJA« ZAKLJUCILA SEZONO
V VELIKEM GLEDALISCU

Veli¢astna uprizoritev je sad neobicajne kolektivne skladnosti in
organizacije. — Izvajanje zbora je bilo izredno. —

Operna sezona v Brescii se ni mogla uspesneje zaliuutl Sijajni
gledaliski ansambel Slovenskega narodnega gledaliS¢a iz Ljubljane je
nasi publiki nudil visokokvalitetno predstavo na mednarodni ravni.

In tako je véeraj zveCer v nasem Velikem gledaliS¢u vsaka podrob-
nost obseznih opernih priprav — od orkestra, zbora in solistov, do
rezije, razsvetljave, kostumov, scenerije, baleta, dirigenta in umetni-
Skega vodstva — delovala z redko popolnostjo, kar je izzvalo vidno
zadovoljstvo poslusalcev. Kritiki so bili zacudeni nad re snostjo in na-
vduSenjem (vselej pod nadzorstvom m v mejah prvorazredne umet-
niske kvalitete), s katerim so ll\';\J«\JOLI pripomogli k uspehu pred-
stave. Ti dve lastnosti — resnost in pristno navduSenje — sta znacilni
za nastopajoc¢i ansambel in dokazujeta budno umetniSsko zavest, ven-
dar je njuna vrednost pri nas morebiti nekolikanj padla, To pravim,
ne da bi hotel izzvati prisiljeno polemiko, marve¢ samo v pohvalno
priznanje uspeSnemu delovnemu nacdinu in umetniSkemu gospodarje-
nju, ki jamcita za dosezke neizpodbitne veljavnosti.

Opera s prologom in v treh dejanjih »Knez Igor« skladatelja Ale-
ksandra Porfirjevica Borodina nas seznanja z junaSkimi deli najsta-
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rejSega obdobja ruskega naroda. Njena zgodba je povzeta po delu iz
ukrajinske literature, po slavnem »Slovo o polku Igoreve« anonimnega
avtorja iz XII. stoletja.

Protislovja in neskladnost prave dramaticnosti sta Sibki tocki
libreta, ki ga je po navodilih rojaka Vladimira Stasova izdelal sklada-
telj sam. Ti Sibki tocki se odrazata tudi v glasbi, kjer se pomanjka-
nje domiselne dramaticnosti skriva za dekorativhim zborom in za ob-
c¢asno nabreklostjo orkestralnega dela, ki pa ga podpirajo sijajna instru-
mentacija (delo prijatelja Rimskega-Korzakova) in razumna in izbrana
uporaba ruskih narodnih napevov in plesnih ritmov, ki dosezejo vrhu-
nec v sijajnih in slovitih »Polovskih plesih«.

Borodinova glasbena rahloc¢utnost se v soglasju z grandiozno epiko
zgodbe jasno kaze v liriéni silovitosti, ki preveva vse delo, resda dale¢
od psiholoske bistroumnosti, vendar podrhtevaje od elementarnih stra-
sti, katerim daje narodna tematika nadih domotozja, Razsezne zaklju-
¢ene oblike, ki jih uporablja skladatelj, uspesSno in — lahko bi rekli
v neskonénost razdruzujejo posebnosti melodi¢nega bogastva, pa naj jih
zajema iz orientalske folklore ali iz pristnejSih ruskih vrelcev. Naj
poudarimo vrhu tega plemenitost borodinskih recitativov, odvija
jocih se v izrazitih spevnih deklamacijah.

Poleg odlik pa ima delo tudi ve¢je pomanjkljivosti. 1z obojih skle-
pamo v dokon¢ni analizi dela, da je skladatelj ustvarjal po nagonu
umetnika, ki mu je vse pretveza za komponiranje (kar je priznal skla-
datelj sam).

Ako se povrnemo k izvedbi dela, moramo v prvi vrsti brez pridrz-
kov pohvaliti dirigenta Demetrija Zebreta. Predstavi je dal potrebno
toplino in njegova interpretacija, polna ognjevitega zagona, je nasla
popolno soglasje v odlicnem okrestru, kakor tudi v vseh nastopajocih.

Basist Ladko Korofec (Don Olfonso) v
nadi  uprizoritvi Mozartove opere »Cosi
fan tutte«, (Dirigent: Ciril Cvetko, reii-

ser: Hinko Kosak)




Tenorist Rudolf Francl (Ferrando) v nasi
uprizoritvi Mozartove opere »Cosl fan
tutte«. (Scenograf: arh, Sveta Jovanovié,
Kostumograf: Sada Pavlieva)

Med temi je bil seveda najvidnejSi lik glavnega junaka, kneza Igorja,
ki ga je plasti¢no upodobil baritonist Edvard SrSen. V vlogi Jaroslavne
je k uspehu predstave s svojo lepo muzikalnostjo pripomogla Vanda
Gerlovi¢, in basist Danilo Merlak je s pravim poudarkom oZivil Ce-
merni lik Galickega. Veli¢asten je bil tudi Friderik Lupsa v vlogi kana
Koncaka. Zaradi tesnega prostora smo prisiljeni, da ostale prav tako
izvrstne nastopajofe samo navedemo: Rudolf Francl (Vladimir), Bo-
Zzena Glavak (Koncakovna), GaSper Dermota (Ovlur), Ladko Korosec
(Skula), Slavko Strukelj (Eroska), Vanda Ziherl (Dojilja), Milica Polaj:
nay (Dekle).

Zbor, na katerem temelji celotno delo, je odlicno opravil svojo
nalogo, kar je zasluga zborovodje JoZeta Hanca. O¢i je razveseljeval
barvit in raznolik baletni ansambel, ki ga je inteligentno in z dobrim
okusom vodil koreograf Slavko Erzen. ReZija Hinka LeskovSka je bila
izbrana in slikovita.

NavduSeno odobravanje posluSalcev med predstavo in po kon
¢anem izvajanju je predstavljalo nekak$no protiutez velikanskemu
uspehu gostujocega ansambla.

»Iz »Giornale di Brescia«, 3. 3.1965. M. C.

Z navduSujofim »Knezom Igorjem« smo v vsem sijaju zakljucili
operno sezono v Velikem gledalisc¢u.
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VELICASTNA PREDSTAVA LJUBLJANSKEGA ANSAMBLA

Druga in zadnja predstava Borodinove opere »Knez Igor« je vce-
raj zveCer z vsem sijajem zakljuc¢ila karnevalsko operno sezono v Veli-
kem gledaliScu.

V glavnih vlogah so alternirali: baritonist Samo Smerkolj, basist
Zarko Cveji¢ in tenorist Rajko Koritnik, v vlogah kneza Igorja, Gali-
ckega in Vladimirja. Glasovi omenjenih pevcev Sso pokazali veliko
izraznost. Drugih izprememb predstava ni utrpela in dejali bi, da je
bila kot celota celo boljsa od prve, ki je bila Ze tako velicastna.

Isto bi lahko dejali o orkestru, katerega izvajanje je bilo ¢udovito.
Za dirigentskim pultom je stal Danilo Svara namesto dirigenta Zebreta.
Svara je predstavo vodil z vnemo, gorec¢nostjo in z izredno umerje-
nostjo. Uspeh uprizoritve je bil neizmeren in hrupen. VzdusSje v pre-
natrpanem avditoriju je bilo prazni¢no.

Iz »L’Italia«, 3. 3.1965. Franco Braga.
Zastor se je dokon¢no spustil po operni sezoni 1965.

VELICASTNA PONOVITEV »KNEZA IGORJA«

Nismo Se koncali z naStevanjem hvalospevov predstave prejinjega
veCera — in obZalujemo, da tega nismo mogli storiti v zadostni meri
zaradi odmerjenega prostora — ko imamo spet prijetno nalogo pisati
o drugi uprizoritvi Borodinove opere »Knez Igor« Slovenskega narod-
nega gledaliSa iz Ljubljane: o uprizoritvi, ki bi jo lahko imenovali
druga premiera, kajti v glavnih vlogah, posebno v vlogah Igorja in
njegove druzine, so nastopili drugi pevci.

Takoj moram omeniti, da ta izprememba v bistvu ni vplivala na
odli¢ne rezultate prejSnjega vecera. Lahko bi dejali samo, da je bila

Baritonist Marcel Ostadevski (Guglielmo)
vV nadi uprizoritvi Mozartove opere »Cosl
fan tutte«. (Vodja zhora: Joie Hance,
korepetitorja: Dana Hubadova, Zdenka

Lukdeva)




opazna razlike v osebnem podajanju vlog, kar seveda zavisi od tempe
ramenta posameznikov. Ta razlika je bila pri baritonistu Samo Smer-
kolju (knez Igor) vidna v obsirni glasovni lestvici, pri sopranistki Vilmi
Bukovec (zvesta soproga Jaroslavna) v globoki in izraziti povezano-
sti s svojo vlogo, pri tenoristu Rajku Koritniku (sin Vladimir) v mla-
dostnem pevskem zagonu, pri basistu Zarku Cvejicu (svak Galicki)
v izredno ucinkovitem igralskem in pevskem izrazu.

Nadvse uspela v svojih vlogah sta bila basist Ladko Korosec in
tenorist Slavko Strukelj, ki sta z umerjeno komic¢nostjo upodobila
Skulo in Erosko. Pohvalo zasluzijo tudi vsi drugi, ki so ponovili svoj
uspeh iz prejSnjega vecera z opazno slogovno jasnostjo.

Z eno besedo: umetniska zasedba prve in druge predstave je bila
izjemna, in ¢lovek ni vedel, ali naj bi obc¢udoval ¢udovito kvaliteto
posameznikov ali neposnemljivo skladnost celote.

Seveda ne gre brez slavospevov dirigentu Demetriju Zebretu, ki je
dokazal, da je resni¢no velik interpret in nikdar prevsiljiv. Prav tako
moramo potrditi zasluge zivahnega utripajocega orkestra in spet
nagraditi z zasluzeno pohvalo zbor, ki je bil na visoki ravni ter zasuti
s superlativi balet, ki je sijajno realiziral tezke, a originalne koreo-
grafske upodobitve Slavka Erzena. Na koncu bi rad omenil z dvema
besedama tudi rezijo, katera se pri domac¢ih predstavah nikdar ne
povzpne do potrebne visine. Hinko LeskovSek je z jasno zamislijo vti-
snil razlicnim prizorom dinamié¢nost in je sleherno podrobnost, kakor
tudi celoto, obravnaval s prave dovrSenostjo. Skratka, konéno smo ven-
darle srecali reziserja!

Kostumi so bili razko3ni in so se zlivali z okoljem. Prvo dejanje je
spominjalo na dragoceno stilistiko nekaterih ikon.

Omeniti je potrebno tudi navduSen sprejem publike, ki je izvaja-
jo¢e ponovno nagradila s salvami prisrénega in silovitega odobravanja,
kakrsno v nasem gledaliséu redkokdaj ¢ujemo.

(Prev. J.S))

»Cost fan tulte«: Rudolf Francl, Sonja Hocevarjeva
v, Marcel Ostasevski, Ladko Korosee, (Dirigent:

Zlata Ognjanoviceva, Bozena Glavako
Ciril Cvelko, reziser: Hinko KoSak)
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POVEST O ANTONU SUBLJU
IN MARTINU KRPANU

Pravijo, da je bil Slovenec zraven najbrz Ze, ko je bog Adamu je-
mal rebro, da bi mu z njim v integraciji z Evo omogocil ustvariti tako
razumen c¢loveski rod. Slovenec je mamre¢ povsod doma in vse ve in
vse zna. Z Adamom je bil Slovenec v sorodu verjetno tudi zavoljo spo-
tikljivega jabolka, ki ga pa takrat v raj $e ni bilo nujno uvazati iz
tujine. Tudi pesem in muzika sta od nekdaj izkljuéno Slovencéeva
domena, pa bodisi v raju gostilne v socialisti¢nem zakupu ali pa v pe-
klu nade preakustiéne Opere. Da je Slovenec tudi to ¢ednostno nagnje-
nje podedoval od Adama, dokazujejo nasa druzinska imena, kot je npr.
Adamié (v vseh odtenkih), brez katerega gotovo ne bi bil uveden davek
na avtorski dohodek.

Slovenci Zivimo zdaj v glavnem v Sloveniji in v izvr$nem svelu
v Beogradu, Ceprav nas $e danes izvaZajo tudi drugam, vendar danes
predvsem zaradi pomanjkanja deviz na notranjem avtomobilskem trzi-
§¢u. Razvoj nale macionalne motorizacije gre namre¢ v primerjavi z
Ameriko 2al nekoliko prepocasi, torej moramo vsaj na ta nacin zado-
stiti bancnim, carinskim in drugim prepotrebnim predpisom, ki smo
jih plansko sprejeli samo zato, da odslej vsaj vemo, ¢emu $e moramo
hoditi mimo carine ¢ez mejo.

Toda slovenski narod je hodil po svetu Ze zdavnaj prej, nekateri
trdijo, da celo pred Zidovskim, kar lepo potrjuje tudi slovenska pesem
o Zidani mareli. Pravijo, da je bil po pbli Slovenec in po pdéli Dalma-
tinec tudi Marco Polo, ki je prvi in Se pre dKitajci prekolovratil puséavo
Gobi,; Slovenec pa je nedvomno v celoti bil Jules Verne (ali po nale:
Vernetov Julcek), ki je prav tako in celo brez zvisanih dnevnic v 80
dneh sre¢no prisel okoli sveta. Poleg tega so Slovenci v Ameriki Zupani
in guvernerji, véasih tudi kak pisatelj, ki je enako potomec Adama, v
Kanadi so hokejisti, na Skandinavskem je kak direktor Opere, v Afriki
so zdravniki in $e celo priljubljenega Mussolinija je baje na begu s ko-
lesom ujel neki Slovenec, tako da res vsestransko razsipavamo § SvO-
jimi kadri, kot bi nas bilo vsaj desetkrat preveé. Doma pa importi-
ramo za nekvalificirana dela juZne gradbene delavce, ki ne gradijo
najprej sebi strehe nad glavo, ker so pac¢ vajeni drugacnega, §e ne docela
stehniziranega standarda.

Valentin Vodnik, ocak naSega preZivelega pesniStva, je torej na-
vzlic rimam imel prav, ko je zakroZil: »Slovenc, tvoja zemlja je
zdrava, za pridne nje lega najprava’« Bodimo tedaj ponosni, zlasti na
svojo nerentabilno kulturo, ki je samo nekaj cenejda od nogometa in
jo zato namesto njega lahko ceneje in ne mnepogreljivo izvaZamo.
V 2vezi z eksperimentalno kulturo in z uspednim nogometom pa ne
omenjajmo gledalis¢a, ki ima po Linhartovi in Levstikovi krivdi samo
pi¢lo stoletno tradicijo. To je odlotno premalo, zlasti ¢e raltunamo
slovensko zgodovino od Adama do danes.

Toda z gledalis¢em, o katerem naj ne govorimo, je pri nas Sloven-
cih vendarle nek ¢uden in vecen kris Zacleli so z njim pravzaprav Ze
pred veé sto leti za svojo bogosluzno zabavo $kofjelodki jezuiti, pa tudi
neki koroski kmet si ga je omislil, ko mu e ni jemala tasa televizija
s popevkami. Naposled smo ga ustanovili tudi mi v Ljubljani, vendar
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Anton Subel)

ne iz Zive duhovne potrebe, pa¢ pa kar tako, iz samoupravno konku-
rencnih razlogov: kar je imel cesarski Dunaj, je bilo komaj dovolj
imenitno, da bi imela ljubljanska obclina, zlasti odkar je na Dunaju
na$ Martin Krpan tako prepri¢ljivo dokazal svojo fizkulturno, slovensko
premod. Skoda je le, da je potem ta na$§ borbeni predstavnik na stara
leta opustil uvazanje trzaske soli, zakaj ¢e bi bilo te dovolj, bi Ze zdav-
naj ukinili svoje potratno ljubljansko gledalisce, ki je danes v mnogo
¢em in marsikomu Ze ociten nebodigatreba.

Pravzaprav pa je tudi gledali$¢e nad potencialni izvozni artikel, saj
ima dovolj domacih surovin in reprodukcijskega materiala, in to od
reziserjev in dirigentov tja do Sirokega baletnega in orkestrskega po-
tenciala. Vse to je priblizno tako kot z volno in s papirjem, ki ju plan-
sko izvazamo, da se me bi trZis¢e nasitilo, pa bodi rajdi lacno. Gleda-
liska lakota je namreé¢ v Ljubljani najvidja na svetu, to dokazuje Ze
babilonski kralj Nebukadnezar, ki je s svojim perispritom za stalno
prenesel svoj prestol v ljubljansko Opero. New York je torej pin¢ proti
Ljubljani, ¢eprav ima Zinko Kuncéevo, ki jo je naSa Opera odkrila, nato
pa izvozila kakor $e toliko drugih. V kompenzacijo pa nismo wuvozili
Maria del Monaca, ker je bil bolj potreben Beogradu in Zagrebu, ki uva-
Zata in izva2ata brez teZav.

Pri izvozu imamo v Ljubljani nekoliko veé¢ srece kot pri uvozu, saj
se nam je posrecilo izvoziti 2e marsikaterega umetnika in se nam ga
Se bo: imen je preveé, da bi jih nasteli. Ustavimo se zgolj pri enem,
ki zanj sicer ne vemo, ali je tudi on potomec Adamov, pa¢ pa zagotovo
Martina Krpana, ¢eprav ni tako ¢okat.
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p To je: ravnatelj slovenske Glasbene matice v Clevelandu Anton
ubelj.

Tudi Sublja smo svojcas izvozili, Pravzaprav ga niti nismo mi, tem-
vec¢ se je sam. Nekaj ¢asa je bil igralec v nasi Drami, nato pevec v nasi
Operi, navsezadnje — in ker je Slovenec — se je odpravil na pot, nic¢
manj kot v Ameriko, kjer $e danes Zivi in dela. Toda kako Zivi in kaj
dela? Ze pelindvajset let Zivi in dela v ameriSki »Ljubljani« ni¢ vec
in ni¢c manj kot slovensko— Opero.Da, pravsmo zapisali: Opero.
Za tak podvig je medvomno bil polreben Krpan, pa naj bo z Vrha pri
Sveti trojici ali pa iz Domzal. Minister Gregor se bo sicer tu namrd-
nil, cesarica nemara tudi, toda cesar se bo vdal v usodo, zakaj Subelj
ni mozak kar tako: cesar se on loti, izpelje do kraja, najsi mu to kdorsi
bodi — celo cesarica! — oporece. V ljubljanski Operi se je okuzil s to
boleznijo, v metropolitanski Operi, kjer je tudi Zivel in delal, so ga
se bolj pohujsali, tako da je ta bolezen pri njem Ze kroniCna in danes
zagotovo Ze res neozdravljiva.

Subelj je v svoji Operi Ze od prvega dne deklica za vse: je ravna-
telj in dramaturg, je korepetitor in reziser, je inscenator in dirigent,
predvsem pa je ucilelj in vsakodnevni pedagog, ki vodi, spodbuja in
druzi svojo amatersko pevsko druzino kot dobri oce svojega otroka.
Slovenskega besedila uci tudi potomce nasih izseljencev, celo take, ki
slovenskega jezika ve¢ me znajo, a vedo, da so slovenske krvi. Tako
pripravi v Clevelandu vsako leto eno ali tudi vec¢ slovenskih opernih
predstav, ki so vse nabito polne s clevelandskim obclinstvom. Ali niso
tako tudi Krpana obcudovali na Dunaju, ko je vzel Brdavsu glavo? Je
pac Subelj nase gore list.

Da je to res in da je bil njegov izvoz v Ameriko brez dvoma kul-
turno rentabilen, smo lahko ugotovili tudi sami, ko nas je po tride-
setih letih obiskal prejsnje poletje. Videli smo, da je kljub letom 3e
vedno mladeniski, $e vedno svez in poln nacrtov. Nogometne tekme si
ni ogledal nobene, pa¢ pa vse, kar je mogel v nasi Operi in Drami. Bil
je navdu$en nad umetnisko resnostjo in kvaliteto predstav, ni¢ manj
pa tudi nad domaco kuhinjo, ¢eprav je v jedi skromen kot vsak previ-
den kuhar. Spoznali smo, da je veder Zivljenjski optimist in $e vedno
vsestransko agilen, $e vedno Martin Krpan. Soli sicer ne tovori, pac
pa ne dovoli Brdavsu, da bi ga zavrl na njegovi ravni poti. To so mu
ob nedavni petindvajsetletnici umetniskega dela v Clevelandu pri-
znali tudi predstavniki tamkaj$nje mestne obcine, ki so mu podelili
»tabelo priznanjac.

Cestitajmo mu tudi mi! Z zeljo, da se ponovno snidemo. s o

'rizor iz nade uprizoritve Mozartove opere »Cosl fan tuttes. (Boiena Glavakova, Zlata
Ognjanoviéeva, Sonja Hoéevarjeva, Maieel Ostasevski, Ladko Korosee, Rudolf Francl)
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DVA JUBILEJA

Mnogo je v naSem gledaliS¢u ljudi, ki dolga leta vztrajno
in zvesto opravljajo svoje delo v sluzbi operni umetnosti.
To so poleg solistov ¢lani orkestra, zbora, baleta, tehni-
Skega osebja. Prav je, da se jih ob tihih praznikih njiho-
vega Cetristoletnega nenehnega delovanja v nasi hisi spom-
nimo in jih v Gledaliskem listu predstavimo tudi naSe-
mu ob¢instvu.

ZORAN AZMAN je igral na 1. trobento v nekdanji ljubljanski Fil
harmoniji. Pri nekem koncertu ga je dirigent in direktor Opere Mirko
Poli¢ angaZiral v operni orkester. Tako je AZman po konc¢anem ljub-
ljanskem Konservatoriju v septembru leta 1939 postal ¢lan naSega gle-
daliS¢a, katerega ni ve¢ zapustil in igra v njem 1. trobento Ze Sestin.
dvajseto leto. Sodeloval je pri vseh nasih izvedbah oper in baletov

Zoran AIman




— razen pri Wagnerjevem Tannhduserju, ker so ga kot aklivista prav
pred osvoboditvijo zaprli...

Poleg napornega dela v opernem orkestru pa je Zoran AZman v
jeseni leta 1946 ustanovil Glasbeno Solo v Polju. To je bila ob Soli Glas-
bene Matice prva Glasbena Sola, ustanovljena po osvoboditvi v Ljub-
ljani. AZman je vodil to Solo polnih osemnajst let in postal tudi &lan
ter pozneje predsednik Sveta za kulturo in prosveto obdine Polje. Tako
je skoraj dve desetletji z majhnimi sredstvi in skromnimi honorarji
vzgajal mladino in jo usmerjal k plemeniti sluzbi glasbeni umetnosti.
Zato je toliko bolj nerazumljivo, da je lansko leto (po zdruzitvi Glas-
benih S0l v Mostah in Polju) prejel dekret o razresitvi, in to brez vsa-
kr3ne zahvale za ves dolgoletni trud in uspeh svojega dela... Saj mu je
bilo posebno pri srcu delo z mladino tudi zato, ker v opernem orke-
stru Se zdaj primanjkuje glasbenikov, ki bi bili nasi stalni ¢lani.

Svojemu plodnemu delovanju na glasbenem podrodju pridruzuje
AZiman profesuro na Srednji glasbeni Soli, hkrati pa je leta 1953 usta-
novil Drustvo operno-simfoni¢énih glasbenikov Slovenije in bil soustano-
vitelj Saveza opersko-simfoni¢kih muzitara Jugoslavije, kateremu je
zdaj predsednik. Drustvo operno-simfoniénih glasbenikov Slovenije pri-
reja pod organizacijskim in dirigentskim vodstvom Zorana Azmana
koncerte operne glasbe po vsej Sloveniji. Tako je v zadnjih dveh letih
Drustvo priredilo okrog dvajset koncertov in imelo veé tiso¢ poslusal-
cev. Vodja in dirigent Zoran AZman prireja koncerte predvsem v
bolj oddaljenih krajih, iz katerih ljudje le redko obiS¢ejo naso Opero.
S tem opravlja Drustvo lepo in plemenito poslanstvo. Omeniti mo-
ram, da pri teh koncertih sodelujejo nasi operni prvaki (npr. Vilma
Bukovéeva, Miro Brajnik, Rajko Koritnik, Ladko Korosec, Anton Gr-
Car, Miha Gunzek) in da &lani naSega orkestra izvajajo vse koncerte
brezpla¢no in v prostem ¢asu. To je vsekakor vredno pohvale. Zoran
AZman upa, da bo koncerte prirejal tudi v bodoée, lepo pa bi bilo,
Ce bi delo DruStva gmotno podprl Svet za kulturo in prosveto ter
tako pomagal tudi tistim, ki ne morejo priti k opernim predstavam.

Ob vsestranskem AZmanovem delu na &odroéju operne in glasbene
umetnosti nasploh moramo poudariti tudi, da je bil Zoran AZman
med ustanovitelji Osvobodilne Fronte v opernem gledaliS¢u in med
vodilnimi organizatorji dela in akeij Osvobodilne Fronte v operni
hisi. Po osvoboditvi je bil ustanovni tajnik blagajne Vzajemne pomoéi
(v okviru sindikata) in pozneje njen predsednik. Prav zdaj pa je Zoran
AZman predsednik Sindikata SNG, élan Sveta Opere in predsednik
Upravnega odbora SNG.

Ob vsem njegovem mnogostranskem delu na razli¢nih podrodjih,
ki pa se vsa stikajo v skrbi za naSo hiSo in za razcvet operne umet-
nosti, jubilantu ¢estitamo in mu Zelimo mnogo nadaljnjih uspehov!

*

JOZE ZUPANCIC je Studiral rog na ljubljanskem Konservatoriju,
kjer ga je poslulal dirigent Danilo Svara in ga leta 1940 angaZiral v
Operni orkester. Tako poteka petindvajset let Zupandéicevega neneh-
nega sodelovanja z naSo operno hiSo, v kateri je postal prvi hornist.

Tudi Zupand¢i¢ se je udejstvoval poleg dela v Operi Se na drugih
glasbenih podroéjih. Tako je bil ob ustanovitvi Glasbene Sole v Mo-
Stah njen prvi ravnatelj. Pozneje je poudeval rog pri godbi Ljudske
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Joze Zupancic

milice, bil profesor na Glasbeni Soli v Mostah in dve leti nacelnik mla-
dinske godbe Glasbene Sole v Mostah,

Joze Zupanci¢ je (prav tako kot Zoran AZman) sodeloval s kultur-
nisko skupino nasih ¢lanov pri delovnih akcijah v Ljubljani in na progi
Samac—Sarajevo, kjer so bili tudi ¢lani naSega orkestra Herman, Rav-
nihar, Lesar, Ravbar, Pegan, Zupanc¢i¢, Kosteve, Miheli¢, Benci¢, Go-
dina, Prapotnik pa Bogdana Stritarjeva, Vanda Ziherlova, Ladko Koro-
Sec in Bogdan Svajger.

Tudi Joze Zupanc¢i¢ je bil med ustanovitelji Osvobodilne Fronte
v nasi hisi. Tako z dvajseto obletnico osvoboditve lepo zdruzuje petin-
dvajsetletnico svojega dela v opernem orkestru. Leta 1946 je bil izvo-
Ijen v odbor sindikata SNG, potem pa je bil med soustanovitelji bla-
gajne Vzajemne pomo¢i — in vsekakor moramo poudariti, da je ze
osemnajsto leto njen delavni, vestni in priljubljeni blagajnik.

Tako je tudi Joze Zupancic¢ cetrt stoletja svojega zivljenja daroval
nasemu teatru, njegovim uspehom in njegovemu nenehnemu razvoju.
Hvalezno mu stiskamo roko in zelimo, da bi se med njegovim nadalj-
njim delom uresni¢ila tudi njegova najvecja zelja: odlicen operni
erkester s stalnimi ¢lani! S,
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PREDSTAVLJIAMO VAM NASE
MASKERJE IN LASULJARJE, KI
Z VESCO ROKO PA Z VELIKIM
STROKOVNIM ZNANJEM OBLI-
KUJEJO OBRAZE IN IZRAZE NA-
SIM PEVCEM, KAKOR PAC ZA-
HTEVAJO VLOGE. BREZ NJIHO-
VEGA DELA SI GLEDALISCA SE-
VEDA NITI MISLITI NE MORE-
MO. POUDARITI MORAMO NJI-
HOVO VESTNOST, NATANCNOST
IN MARLJIVOST, PA NJIHOVO
VSESPLOSNO PRILJUBLJENOST
PRI NASIH ANSAMBLIH.

ZGORAJ: TONCKA UDERMANO-
VA, KI VODI ZENSKI MASKER-
SKI IN LASULJARSKI ODDELEK.

SPODAJ: ERNA STAROVASNIK




LEVO ZGORAJ: NUSA GROBOL-
SEK

LEVO SPODAJ: »TIHOZITJE« NA
DELOVNI MIZI NASIH MASKER-
JEV IN LASULJARJEV

DESNO ZGORAJ: JANEZ MIRTIC,
VODJA MOSKEGA ODDELKA MA-
SKERJEV IN LASULJARJEV

DESNO SPODAJ: ANTON ZEJN







IZ HAMBURSKE SKICIRKE

Nad blesc¢eco gladino alsterskega jezera se po majhnem grebenu
vzpenjajo ulice. Kot mesto iz otroSkih kock, ki je svoje prostranstvo
razmetalo v majhne vrtove, v majhne konce sveta, in spet kot roke raz
§irilo mostove, ki vabijo svelt poleg sebe, te roke se $irijo, prepletajo,
cepijo in vracajo nazaj. V tem mestu hodis, pa ne ve$, kje si, zablodis,
¢eprav poznad pot, po kateri si Sel.

In vendar je v tem mestu ulica, ki ti je znana, ¢eprav se razlikuje
od drugih ulic. Kajti v tej ulici je ko3¢ek spomina na dom. Magdalenen-
strasse, ulica, kjer prebiva Cvetka Ahlinova.

Dolgo je Ze od doma, a vendar mi je blizu. Spominjam se, kako
sem ko S$tudent spremljal njene prve korake na opernih deskah.
Kak3no bo srecanje po toliko letih?

Kaj so res leta? Ne verjamem. Njen nasmeh je $e vedno tak in nic¢
zvezdniskega ni na njej. Komajda verjamem, da je to cudovita Me-
lantho iz véerajinje premiere Monteverdijevega Odiseja.

»Rada imam to vlogo. Nisem je pric¢akovala, a ¢eprav sem precej
utrujena, ker pojem skoraj vse mezzosopranske vloge v hamburiki
Operi, sem jo z veseljem S$tudirala. Posebno ker jo je reziral Giinther
Rennert, s katerim delam skoraj raje kot z Wielandom Wagnerjem.«

»Wieland Wagner velja za enega najbolj blescecih, a istoc¢asno naj-
bolj problematiénih nemskih rezZiserjev. Katere vloge pod mjegovim vod-
stvom se najbolj spominjate?«

»To je vloga Carmen. Uprizoritev je dvignila precej prahu. Reziser
jo je postavil v moderni ¢as. Polemik ni bilo ne konca ne kraja.«

Razgovor poskakuje po kaskadah spominov, Stevilo ¢a$§ se vela,
svecCe dogorevajo in celo neprijeten zvok telefona — razgovori o gosto-

Nada bivia ¢&lanica, mezzosopranistka Cvelka
Ahlinova v vlogi Hermie. (Britten: »Sen
kresne noli« v hamburiki Operi)




vanjih v Kobenhavnu, Kdélnu, Aachenu, — me motijo spominov in po-
govorov o sedanjosti.

»Specializiram se za mezzosopranske vloge, ki jih ni mnogo v tako-
imenovanem Zeleznem repertoarju. Zalo se mi mnogokrat zgodi, da
pojem v operah, ki so skoraj pozabljene, a doZivljajo pri kritiki in pu-
bliki spet svojo renesanso, kot je na primer Rossinijev »Ljubezenski
preizkus« in »Turek v Italijic.

nKot je videti, je zanimanje za opero Se vedno veliko. Kak$na je
situacija na opernih odrih Nemdcije?«

»Nekoliko smedno je slidati, a na nem3kih odrih poje vse ved¢ Ame-
rikancev. In veste zakaj? Zato, ker z niZjimi honorarji konkurirajo do-
macim pevcem.«

In tako naprej. Pogovor se razpleta. V sliko Cvetke Ahlinove so zdaj
vtkane tudi impresije o njeni Olgi iz Onjegina in Melantho iz Odiseja.
Vidim, da se je vendarle spremenila. Vsi napori iskanja nekdanjih let
so odstopili mesto veselju do umetnosti.

P.2.

Nadi solisti OstaSevski, Ognjanovi¢eva, Hofevarjeva, Glavakova, Francl, pa reziser Hinko
Kodak in dirigent Ciril Cvetko pri glavni vaji za Mozartovo opero »Cosl fan tutte«




Hubert Bergant

BAROK V GLASBENI IN LIKOVNI
UMETNOSTI

V razvoju glasbene in likovne umetnosti se pojavljajo faze, ki so
polne nemirnega iskanja in prekipevanja dolgo zadrZevane energije.
Ko je cilj doseZen, se razvoj umiri. Umetnostni izraz postane umirjen
in uskladen sam v sebi. Vendar traja mirovanje le nekaj casa. Zado-
voljstvo se pocasi spreminja v nezadovoljstvo in dolgo¢asje. Nemir je
zopet tu, iskanje postane naravna dolZznost. Postavljeni so novi cilji, ki
morajo biti osvojeni z energijo, zbrano v fazi mirovanja. Mirovanje pa
ne predstavlja l2 zbiranje energije, temve¢ tudi stagnacijo in $e bolj
pogosto degeneriranje umetnostnih form. Antika je v svojih zadnjih
dosezkih ustvarila bastardne umetnostne tvorbe. Novi narodi, ki so se
pojavili na podroc¢ju anti¢ne kulture, so umetnost pomladili in ji nudili
novih zivljenjskih sokov. Umetnostno hotenje se je sprostilo v neslu-
tenem razmahu. Res je, da se je tu in tam pojavila kriza v formalni govo-
rici in je morala antika priskoc¢iti na pomoc¢, kot se je to dogajalo
v obdobju romanske umetnosti, zato pa je takoj naslednja doba raz-
bila tradicionalno oblikovane kalupe. Silen je bil ustvarjalni zamah,
neizmerno je bilo hotenje in hrepenenje, ker so bili cilji daljni in ne-
poznani. Forma je stopila v ozadje, dobila je pefat stremljenja. Oblike
se drobijo ali pa se zdruzujejo v nove, ve¢je. Skromnosti ni vec¢, nado-

Fiordiligi (Zlata Ognjanoviceva) in Dora-
bella (Boiena Glavakova) v nadi uprizo-
ritvi Mozartove opere »Cosl fan  tutles.
(Dirigent: Ciril Cvetko, reziser: Hinko
Kofak)




mestila jo je bohotnost. Omenjene pojave sre¢ujemo Ze v gotiki, zato
umetnostni zgodovinarji primerjajo gotsko varianto umetnostnega raz-
cveta z razcvetom baroc¢ne umetnosti.

V renesansi se umetnost umiri. Oblika in vsebina sta enakovredni,
dokler se v Michelangelovi umetnosti ne pojavi strahotna slutnja.
Bobnenje vulkana svari pred blizajo¢im se izbruhom lave. Gibanje je
vse vecéje, zamah umetnikovega ¢opica in dleta vse silnej$i. Prostorske
meje so se zgubile v prah. V divjih slapovih padajo miSicasta telesa.
Silna strast je popacila obraze ljudi, na katerih je bole¢ina zapustila
svoje sledove. V razklani umetnikovi psihi se borijo nasprotujoce si
Zelje. Ljubezen je razpeta med dva protipola, katerih simbola sta Vittoria
Collona in Tomasso Cavalieri. Velikansko navduSenje se umika po-
polni deprimiranosti, vera se bori s skepso, materija z duhom, ploskev
s telesom, kip s sliko, prostor z brezprostorjem. V Michelangelovi
umetnosti se ob borbi svetlobe in teme kaze iskra zivljenja. Rojena je
nova umetnost, ki bo imela za razvoj celotne kulture usoden pomen.
Res je, da je Zze v helenisticni umetnosti bolefina dobila ustrezno iz-
razno formo, vendar se $e zdale¢ ne more primerjati s krikom bolecine
v Michelangelovi umetnosti in s tiho Zalostjo njegove Pieta. Tako kot
Je izraz obupa v Michelangelovi umetnosti enkraten, tako tudi njegove
vizije popolne sre¢e in blaZzenosti prekaSajo skromne in tihe sanje
slikarja Fra Angelica. Predpogoji za barok v likovni umetnosti so
ustvarjeni.

Spremljajmo sedaj Se razvoj glasbene umetnosti do baroka.
V antiki moramo ugotoviti, da glasba dale¢ zaostaja za likovno umet-
nostjo. Medtem ko je ta ustvarjala nove forme, je glasbena umetnost
Zivotarila v senci literarne, katero je spremljala in podpirala. V Bi-
zancu je sicer odloé¢ilno pripomogla k sijaju dvora, zato pa je s pora-
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stom kri¢anskih spiritualistiénih teZenj likovni izrazni skromnosti
ustrezno ustvarila preproste koralne melodije, ki so sluzile kot temelj
glasbenemu razglabljanju v romantiki in gotiki. Glasba ustvarja po-
dobno kot likovna umetnost forme, ki ustrezajo silogistiénemu raz-
glabljanju sholasti¢ne filozofije. Tudi v glasbi so se pojavile stilne
karakteristike, ki jih nekoliko dopolnjene sre¢amo kasneje tudi v ba
roku. Polifono vodenje glasov glasbene gotike kaZe Ze prve okvire
umetnosti baroka. Renesansa je bila bolj naklonjena likovni kot glas-
beni umetnosti, ¢eprav je v Nemciji reformacija dodelila glasbi vaZno
vlogo. Likovna umetnost je v renesansi ustvarila sintezo, doZivela je
svoje viske v umetnosti Leonarda, Raffaela in Michelangela. Razvojna
pot gre od kulminacije samo Se navzdol. Glasha pa je v renesansi
dobila Sele svoje temelje. Bachova in celo Mozartova umetnost imata
svoje korenine v renesanéni glasbi. Z monodijo s poudarkom na eni me-
lodiji, ki izraza uveljavljanje individualnih teZenj renesanc¢nega c¢lo-
veka, je dobila celo Beethovnova umetnost svojo daljno predhodnico,
seveda predvsem v formalnem pogledu. V renesansi se je uveljavil
dur-molov harmonski sistem, ki bo prevladal tudi v baroku. V tem po-
gledu je zasluZzna predvsem vokalna glasba. Veselju in Zalosti nad na-
ravo in zivljenjem je ustrezal konsolidirani harmonski sistem, zato so
starocerkvene lestvice zgubile na veljavi. Vokalna glasba je dozivela
stik z naravo tudi s pomod¢jo literarnih ogrodij, katera je obrascala
kot meso okostje. Tam, kjer je beseda zastala, je zastal tudi ritem
glasbe. Ne moremo torej iskati izvora baro¢ne pramotori¢ne ritmike
na vokalnem glasbenem podrocju, temve¢ na instrumentalnem. En sam
ritmi¢ni obrazec se je razrasel v plesno formo, ki je bila dosledna in
zvesta svojemu ritmi¢nemu prinecipu. Gibanje, ki ga je diktirala glasba,
je bilo strogo mehani¢no odvisno izkljuéno od materije. Baro¢ni ritem
pa vzdrami tudi ¢lovekovo duSevnost, tako da se urejeno in enako-
merno nizajo in izmenjujejo dusevne predstave. Ritem je dosegel v ba-
roku svojo najviSjo kategorijo. V njem so bili skriti zakoni vesolja,
skrivnosti Zivljenja in smrti. Dokler je ritem, je tudi Zivljenje. S poje-
manjem ritma ugaSa tudi zivljenje. Svoj idealni utrip je dozivel ba-
roéni ritem v Bachovi glashi, Goetheja je neizprosno ritmi¢no gibanje
v Bachovi glasbi tako prevzelo, da ji je prisodil zmoZnost ustvariti
vzdusje, ki je vladalo ob nastajanju sveta. Umetnostno hotenje baroc¢ne
glashene umetnosti je bilo tako silno, da je v svoji ritmiéni zakonitosti
gnalo razvoj naprej do samega Beethovna. Sele v Haydnovi, Mozartovi
in Beethovnovi umetnosti je bila v glasbi ustvarjena podobna sinteza
kot neko¢ v umetnosti Leonarda, Raffaela in Michelangela. Likovna in
glasbena umetnost sta doziveli svoji kulminaciji v razliénih obdobjih.
Baro¢no obdobje jima je sluzilo kot nekakSen posrednik. Sku$alo ju
je zdruziti, doseglo je skoraj njuno enakopravnost. Na videz bizarna
razvojna shema Michelangelo — Bach — Beethoven je dober dokaz,
kako neenakomerno preskakuje iskra resnice z ene panoge umetnosti
na drugo.

Likovna umetnost baroka izhaja iz naraSéajodega nemira renesanc-
ne umetnosti, glasbena umetnost pa je glasovno prepletanje z ustrez-
nimi harmonskimi odnosi in ritmiéno strukturo prevzela od gotike in
renesanse. Obema panogama baro¢ne umetnosti je skupno, da se obnav-
ljata iz sil, ki se rojevajo v konfliktu dveh zivljenjskih principov: ma-
terialisticnega in idealisti¢nega. Cerkev in posvetna oblast tekmujeta
med seboj, ¢eprav je prva v Zelji, da bi premagala reformacijske
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Tenorist Ludvik Li€er debutira v nasi
Operi kot Ferrando v Mozartovi
umetnini »Cosi fan tutte«

teznje, odloc¢ilno pripomogla do veljave novi baro¢ni umetnosti. Sence
se borijo s svetlobo, dinami¢ni kontrasti v glasbi pa govorijo o neneh-
nih ¢ustvenih spremembah, o nara&¢anju in upadanju ¢lovekove Zivljenj-
ske energije, ali pa celo o borbi ali vsaj tekmi posameznika s sku-
pino. Zivljenje se je prelilo v umetnost, zato ta nikdar ne usahne,
njen ritem pa neusmiljeno pregazi vse tiste, ki skuSajo mirovati.
Baro¢na umetnost posku$a resiti celo vprasanje o bivanju in nebiva-
nju, ki si ga je postavil Hamlet: biti ali ne biti, svetloba ali senca,
Zivljenje ali smrt. Vendar se umetnost ne zadovolji samo z razglab-
ljanjem, temve¢ daje tudi odgovore na Zivljenjska vprasanja, obnavlja
vero v zZivljenje. Kjer je kriza tako velika, da je potreben poseg
titanske volje, pa daje smernice, Glasba je postavila kaZipot k
Beethovnu.

Pomembno mesto ima v baro¢ni umetmosti ¢lovek, ki nastopa v ne-
Stetih kostumih. Kljub temu, da je likovna umetnost registrirala mno-
g0 dostojanstev in znakov d¢asti, se ni zmedla in je trezno presojala
vse napake in slabosti ¢loveka. Lutke v oficirskih, plemiskih, regent-
skih, vladarskih, inkvizitorskih in Skofovskih oblac¢ilih se druzijo s po-
dobami svetnikov in pud¢avnikov.

O ¢loveku nam ustvari dobro predstavo sodobna literatura, ki ilu-
strira vse duSevne boje in vestno zabelezi vsa razocaranja in radosti.
Ob storjenih krivicah ne ostane neprizadeta, poteguje se za pravico.
V baro¢énem obdobju nista obstajali samo dve vrsti ljudi, ki bi se vdi-
njali cerkvi ali dvoru, temveé¢ so Ziveli tudi ljudje, ki so si ohranjali
Svobodo prepri¢anja. Zalostno je bilo zivljenje umetnikov, odvisnih od
Posvetne in cerkvene oblasti. Trenje dveh ideologij pa je ustvarilo
dvrste znaéaje in ne enkrat velike umetnike. Moralni principi so se spo-
Prijemali z nemoralnimi. Zelji po uZivanju, ki izhaja iz antike, se pro-
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tivijo mnoge moralizirajo¢e pridige, ki z bombasti¢nimi svetopisem-
skmi prispodobami svarijo pred pogubljenjem.

Clovek sedemnajstega in osemnajstega stoletja nam je vedno bolj
razumljiv. Poln je konfliktov, zato je naravno, da je tudi njegova
umetnost polna kontrastov. Svetlobe in sence v likovni umetnosti opo-
zarjajo na ¢lovekove svetle in temne dni, piano in forte v glasbi pa na
njegovo ¢ustvovanje.

Zivljenje se je v baroku odigravalo v nerealnem okolju. U¢inkovalo
je kot veliko scensko delo brez konca. Ljudje, ki so v tem delu nasto-
pali, so bili kostumirani in maskirani. Njihovo obnaSanje je bilo nena-
ravno. Custvovanje takratnega Cloveka je bilo teatrsko, ponarejeno, v
njem ni bilo prostora za iskrenost. Radost in bole¢ina sta bili odstra-
njeni ali pa sta se prelili v elegantno dvorsko kretnjo. Zivlijenje na dvo-
rih je potekalo po pravilih ceremoniala. Glasha je odmerjala korak.
Karakterni plesi so na zahtevo menjali razpoloZenje, vendar je ¢loveika
maska ostala bolj ali manj nespremenjena, Velike dvorane so bile bo-
gato dekorirane. Dvorjani so se vzivljali v mitoloSke in zgodovinske he-
roje. Dogodki na freskah so vzbujali vrsto predstav, ki so se prepletale
v ¢lovekovi podzavesti. Meje, ki so loc¢ile realno od nerealnega so bile
medle in nedolocene, tako kot sta se mit in zgodovinska resni¢nost
skoraj neopazno stapljala. Umetnost, ki je bila v baroku vezana na cer
kev, pa je ustvarjala drugacen svet. V tem svetu so gole Diane, Afro-
dite s poslikanih sten na dvorih imele svoje nasprotnice v podobah
madon in svetnic. Mitologija se je morala spoprijeti z biblijo. Na cer
kvenih stenah je bila koncipirana hibliéna razlaga ¢lovekove usode od
»izvirnega greha« do poslednje sodbe. Antiéna bole¢ina mitoloskih he
rojev 5¢ ni imela smisla. Podobe, zasnovane na bibliji, pa Ze skusajo
dokazati smisel trpljenja. Siroka je morala biti dusa baro¢nega ¢loveka,
da je lahko sprejela vase toliko razli¢nih Zivljenjskih razlag.

Narava, ki je v renesansi dozivela toliko slavospevov, je ostala ista,
deprav se je ¢lovek stalno spreminjal. Pravzaprav se je spreminjala
samo ¢lovekova zunanja podoba, ¢ustva so ostala ista in privrzenost
k naravi je nekje ostala ista. Clovek se je bil namre¢ v umetnem
okolju naravi skoraj odtujil, v svojih krizah pa se je $e vedno zatekal
k njej. Izmenjava letnih ¢asov je spremljala ¢lovekove Custvene spre-
membe. Pomlad in ljubezen sta se ¢udovito dopolnjevali. Kar je izrazil
v renesansi Ze Botticelli s svojo podobo La Primavera, je v baroku
ponovil Claudio Monteverdi z istoimenskim madrigalom. Na umetni-
kovo zahtevo reagira narava na vsa ¢lovekova ¢ustva.

Glasba je v baroku imela vedno dovolj mesta za naravo. Sledila je
njenim impulzom z obéutkom zadovoljstva. Spet je bil ritem tisti, ki
je imel odloé¢ilno besedo.

Cerkvena stavba ima v baroku zelo vazno vlogo, saj daje okvir
mnogim kulturnim in umetniskim manifestacijam. S svojo bogato de-
korirano fasado vabi v svojo notranjost k razmisljanju. Pri cerkve
nih pobozZnostih ima glasbha pomembno vlogo. Glasba spremlja vse
svecanosti. In ¢eprav je bila navidezno enoli¢na in celo dolgocasna, je
vendarle poudarila prazniéno vzdu$je. Mogocéne ritme so zamenjavale
hitre pasaze, ki so naslikale sodobnikom morda celo ve¢ kot Kkipi in
slike. V navidezno indiferentnih intervalnih postopkih so si ljudje pred-
stavljali bibli¢ne dogodke. Téme nekaterih skladb pa so po miSljenju
odli¢nega poznavalca Bachove glasbe Alberta Schweitzerja pogodile celo
milino Raffaelovih platen. Da, celo obup pogubljenih in blazenstvo zve
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licanih, ki ju srecujemo na freskah, so sodobniki lahko razbrali v buj-
nih tonskih kaskadah. Rezljani pozlaceni, zlati oltarji in okviri so s Ste-
vilnimi zavitimi in bogato naloZenimi listi pa z drugimi bujno razra-
slimi motivi spremljali glasbo; 3e ve¢ — s svojim okrasjem so ucinko
vali kot njena materializacija. Vsak najmanj8i okrasek, zaigran na
orglah, je $e enkrat zazvenel v lesu.

Cerkvena plastika je bila prera¢unana na c¢ustvo in okus prepro-
stega ¢loveka. Ob barvnem uéinku in nemirnem obrisu telesnosti, kar
je dokazovalo visoke rokodelske sposobnosti kiparjev, je baroéna pla-
stika sluzila namenom protireformacije in druzbene elite.

Lahko ugotovimo sorodnosti med plastiko gotike in baroka, vendar
lahko kmalu spoznamo, da je barok mnogo bolj razgiban in da so ¢u-
stva, ki jih izraZza baro¢na umetnost, moc¢nejSa od onih, ki so odlocala
pri oblikovanju gotske plastike. Radost na obrazih gotskih kipov je za-
drzana in zdruZena z ljubkostjo ter milino. Veselje baroc¢nih kipov je
hrupno in viharno razgibano. Zalost gotske plastike je tiha in zdruZena
z vdanostjo usodi. Ob najve¢jem trpljenju upodobljene osebe vztrajajo
pri svoji navidezni neprizadetosti. Medlo jadikovanje se v baroku spre-
meni v v srce segajo¢i krik neznosne bolec¢ine. Gotski in baroc¢ni pla-
stiki pa je skupno stremljenje: znebiti se neprizadetosti in vezanosti.
Otresli sta se suznosti arhitekturi. Samozavestno sta stopili v prostor
ter pomagali ustvariti novo vzdusSje, ustrezno dobi, katero sta zastopali.

Izrazne moZnosti baro¢ne umetnosti so bile zelo Siroke. K temu je
odloé¢ilno pripomoglo raznoliko tematsko gradivo. Likovna umetnost
se je sproS¢ala v nedtetih krajinskih slikah, Zanrskih prizorih, tihozit-
jih, zgodovinskih in mitoloskih slikah, portretih, avtoportretih in sku-
pinskih portretih, vizijah, alegorijah in ekstazah. Kiparstvo je sicer pla-
sti¢no ponazarjalo gibanje, drget in patos, vendar slikarstvu ni moglo
slediti. Barvni in svetlobni efekti so se le tu stopnjevali do neslutenih
moznosti, Gibanje je naraicalo, dokler se telesa niso dematerializirala,
tako da so v neskonénem prostoru padale samo silhuete. Celo arhitek-
tonski detajli so brez teZe in u¢inkujejo kot kulise. Clovek se je z neba
stalno vracal k zemeljskim uzitkom.

Baro¢na umetnost bi Ze skoraj uresnicila sanje Richarda Wag-
nerja o sodelovanju vseh umetnostnih panog. Literarna, glasbena in li-
kovna umetnost so postavile ¢loveka na sceno, ga spremenile v heroja,
pa naj je Ze bil svetohlinec ali svetnik. Z masko na obrazu ali s pona-
rejenim obrazom se je moral pokoriti zahtevam druzbe. Pod krinko
pa so $e vedno tekle solze. .. .

Baro¢na umetnost se je pojavila iz nasprotovanja reformaciji.
Rodila se je v borbi. Njeno bistvo je ostalo borba kontrastov, kresanje
razlicnih karakterjev in nazorov. Zivljenjska vitalnost se je izrazala v
ritmu, v skrivnostni sili, brez katere ni Zivljenja!
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OPERNE NOVICE

— Na letoSnjem festivalu v Bayreuthu (od 25. julija do 30. avgusta)
bodo na novo uprizorili »Ring des Nibelungen« po zamisli Wielanda
Wagnerja. Izvajali bodo tudi naslednje Wagnerjeve opere: »Letedi Ho-
landec«, »Tannhiduser« in »Parsifal«. Dirigirali bodo: Karl Boehm, An-
dré Cluytens, Hans Knappertshusch, Otmar Suitner.

— Elizabeth Schwarzkopf je za ameri8ko televizijo posnela pouéni
film z glasbo Mozarta, Brahmsa, Schuberta in Glucka. Pevka je nedavno
nastopala v dunajski Operi, v februarju pa se je mudila v Lyonu in
Bruslju, kjer je pela v nKavalirju z rozo«.

— Angelo Musco iz Sicilije komponira opero po Lampedusejevem
romanu »Leopard«, po katerem je posnel film Luchino Visconti.

— Opere na seznamu letodnje sezone v trzaskem gledalis¢u Giusep-
pe Verdi so: »Wiljem Tell«, nLohengrin«, »Ples v Maskah«, »Traviata«,
»Boris Godunov« (z Borisom Christoffom), »Dekle z zlatega zapadac,
»Ariadna na Naxosu«, »Voji¢ek«, »La favoritac (pela bo Cosotto) in Ro-
sselinijev »Pogled z mostuc.

— Naroc¢ilo za novo operno poslopje v Madridu so podelili polj-
skemu arhitektu Janu Boguslawskemu, njegovemu sinu Marcenu ter
nekemu Spanskemu arhitektu, ki pa Se ni imenovan. Zgradba bo zgra-
jena v modernem slogu in bo imela 2.400 sedezZev, vrste pa se bodo po-
stopoma (in to precej) dvigale.

— Vsakoletni atenski operni festival (enajsti po vrsti) (od 1. julija
do 26. septembra) bo imel na programu Verdijevo opero »Otellok in
Gluckovo opero »Orfej in Evridikac. Gostovala bosta: Tito Gobbi
(Jago) in Maria Stader (Evridika). V Epidaurusu bo gostovala pariSka
Opera z Berliozovim »Faustovim pogubljenjem«. Naslovno viogo bo
pel Guy Chauvet, dirigiral bo Georges Prétre.

— Veronski operni festival (od 21. julija do 15. avgusta) bo letos
praznoval svojo triinstiridesetletnico. V Areni bodo uprizorili Bellini-
jevo »Normo«, Bizetovo »Carmen« in Verdijevo »Traviato«. Na pro-
gramu so tudi baleti po glasbi Rimskega-Korzakova, De Falle in Ravela.

— Luigi Nono, ¢igar opero »Nestrpnost« so februarja uprizorili v
Bostonu, ni prejel ameriSke vstopne vize, da bi se udelezil premiere.
Ameriski generalni konzul v Trstu je njegovo prodnjo zavrnil zaradi
skladateljevih domnevnih levi¢arskih simpatij. Deset dni zatem, po po-
sredovanju bostonskega tiska in ameriskih skladateljev (med ostalimi
so posredovali tudi Walter Piston, Lukas Foss in Aaron Copland), je
zunanje ministrstvo preklicalo svojo odlo¢itev in skladatelju izdalo vizo.

NEMCLJA

Kassel. S svojo odloc¢itvijo, da obnovi opero Franza Schrekerja
»Daljni zvok«, se je Drzavno gledalis¢e lotilo poizkusa, da bi sklada-
telju podelilo spet nekdanjo veljavo. Po nedavnem nastanku Drustva
Franza Schrekerja v Zapadnem Berlinu in po spominskih razstavah
v Berlinu in na Dunaju, je bilo opaziti dokajinje prizadevanje — vedi-
noma po radiu in s predavanji — da bi se ponovno obudilo zanima-
nje za Schrekerjevih osem opernih del. Dandanes se nam ta dela zde
nekoliko ve¢ kot zgolj zanimivi predhodniki Berga, Schoenberga,
Weilla ali Eislerja, in kaZejo, posebno v instrumentaciji, pobliske re-
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sni¢ne fantazije. Tako sta harfa in celesta v operi »Daljni zvok« ne-
kaksni oznanjevalki svetov zvo¢ne barvitosti, ki sta jih Sele nedavno
raziskovala Boulez in Henze. Domiselnemu skladatelju je uspelo zdru-
ziti post-Tristanovsko kromati¢nost, Mahlerjevo svetobolje, italijanski
verizem in francoske impresionisti¢ne pripomoc¢ke v zanimivo osebno
govorico.

Schreker je pisal tudi libreta svojim delom in je zasnoval zgodbo,
ki je nekakSen izvleCek mnogih intelektualnih in estetskih pogledov
tedanjega Casa.

Rezija se je drzala okrajSav, s katerimi se je Schreker strinjal ob
uprizoritvi tega dela v Berlinu leta 1925 pod vodstvom Ericha Kleiberja.
Toda v prizadevanju, da bi prenesel del dolofenega obdobja v brez-
c¢asnost, se reziserju Bohumilu Herlischki — ¢etudi je bil domiseln in
poln originalnih prijemov — ni posre¢ilo obdrzati zgosfenosti in so
rezijo preobremenjevali nebistveni elementi.

Scenerija Ekkeharda Griiblerja je sestajala iz nekak3$ne dvorane
iz Zeleza in stekla, ki je spominjala na nekdanje Zelezniske postaje
ali trznice. Sredi odra je bil postavljen majhen oder, ki je dajal delu
drugo dramatsko dimenzijo, saj so se tu dogajali najpomembnejsi pri-
zori. Rezija je vkljucevala tudi Pierrota, ki je simboli¢no nakazoval na
tesno povezanost zivljenja in smrti.

Prizor iz naSe uprizoritve opere »Cosl fan tutte«: Rudolf Francl, Zlata Ognjanoviéeva,
Bozena Glavakova, Marcel Ostasevski, Ladko Korofec, Sonja Hodevarjeva




Tenorist Rudolf Francl (Ferrando) in sopranistka Sonja Holevarjeva (Despina) v nadi
uprizoritvi Mozartove opere »Cosl fan tutte«, (Dirigent: Ciril Cvetko, reZiser: Hinko KoZak)

Dirigent Christoph von Dohnany je s pravilnim tempom prikazal
presenetljive lepote Schrekerjeve instrumentacije, ki pomeni vrhunec
tega dela. Mlada sopranistka, Afri¢anka Hanlie von Niekerk, je z ustrez
nimi nasprotji upodobila lik Grete. Znacdilnost predstave je bilo priza
devno sodelovanje vseh nastopajoéih.

Diisseldorf. Otvoritvena predstava pod novo upravo gledalisca
»Deutsche Oper am Rhein«, ki jo vodi Grisa Barfuss, prejsnji upravnik
opere v Wuppertalu, je bila Mozartova opera »Idomeneo«. Dirigiral
je novi glasbeni direktor Giinther Wich, ki pa je to sezono zaposlen
e v Hanovru. Vodil je orkester z izredno mod¢jo, k ¢emur je pripo-
mogel Se mogo¢ni zbor. Rezija Georga Reinhardta je bila stilizirana in
je diisseldorfskim pevcem povzrodala nekolikanj teZzav, ker niso bili
vajeni tako pogoste in dolgotrajne nepremi¢nosti na odru, vendar je
bila dokaj uéinkovita. Projekcije Heinricha Wendla, ki so naznacevale
obrise labirintov, so bile grozljive,

Idomeneo Roberta Thomasa ni bil prepriéljiv. Andor Kaposy (Ida-
mante) je bil prijetne zunanjosti, vendar je bilo njegovo petje slabotno
in povsem neritmic¢no, ¢eprav ima lep tenor. Antigone Sgourda v vlogi
Electre je sicer odlitna pevka, a ji primanjkuje niZin. Elisabeth
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Schwarzenberg je bila edina pevka v mozartovskem slogu. Cetudi bi
prejSnja uprava pod Hermannom Juchom gotovo poskrbela za bolj3o
zasedbo, je bila celotna umetniSka kvaliteta predstave dobrodosla spre-
memba po nekdanji diisseldorfski povrs$nosti.

ITALIJA

Zaradi stavke gledaliSskega osebja v rimskem opernem gledalis¢u
je bila otvoritvena predstava letoSnje sezone — Verdijeva opera »Sicili-
janske veCernice« — prelozena. Za novosti v reziji je poskrbel Franco
Enriquez, ki se je opiral na Brechta, s ¢imer pa Verdiju ni naredil
usluge. Scenograf Gianni Polidori je zasnoval abstrakino panoramo
srednjeveS8kega Palerma v ¢rnem okviru. Na srec¢o so bili vsaj kostumi
velicastni. Dirigent Gianandrea Gavazzeni je dirigiral blei¢eCe, a brez
zanosa in topline. Cetudi Leyla Gencer (Elena) ni bila razpoloZena, je
ustvarila vrocekrven lik. Giangiacomo Guelfi v vlogi Guida di Mon-
forte je glasovno prevladoval, medtem ko je Nicola Rossi-Lemeni kot
Giovanni da Procida izredno ugajal.

»Don Juan« v neapeljskem gledalis¢u San Carlo je bil najbolj$a lan-
ska operna premiera v Italiji. Izkazalo se je, da Italijani lahko
uspesno uprizarjajo Mozartove opere, ne da bi morali zanje iskati pev-
cev v tujini. Nicolai Ghiaurov (rojen v Bolgariji, vendar Zivi v Milanu)
Jje svojo vlogo glasbeno in psiholo$ko ¢udovito podal, V odli¢éni zasedbi
s0 sodelovali naslednji pevei: Ilva Ligabue (Donna Elvira), Gabriella
Tucei (Donna Anna), Adriana Martino (Zerlina), Vladimiro Ganzarolli
(Leporello) in Renzo Casellato (Don Ottavio). Scenerija Attilia Colon-
nella je bila prekrasna. Imenitna rezija Margherite Wallman je bila véa-
sih pretirana. Dirigiral je Nino Sanzogno.

Kmalu za Neapljem je bila otvoritev sezone v gledalis¢u Massimo
v Palermu, ki je eno najzanimivejsih italijanskih opernih his. Uprizorili
S0 Verdijevega »Simona Boccanegro«. Rezija je bila skrbno priprav-
ljena. Dirigiral je Fernando Previtali, ki je dandanes morda najboljsi
dirigent zgodnjih Verdijevih del v Italiji. Scenograf Georges Wakhevitch
Je dokazal, da je mogoce z enotno scenerijo in manjsimi dekorativnimi
elementi dose¢i moderne efekte z ozirom na zahteve melodrame iz de-
vetnajstega stoletja. V glavni vlogi je nastopil Giuseppe Taddei. Nad-
Vse sta ugajala tudi Raffaele Arié in mnogo obetajo¢i mladi tenorist
Roleto Merolla.

Perugia: V okviru lanskega festivala -— 19. Sagra Musicale Umbra
~— S0 uprizorili tri predstave, Prva je bila opera Gian Carla Menottija
»Martinova laz« v italijanskem prevodu libretista-skladatelja, vendar
Z istim protagonistom (Michael Wennink) in z istim deSkim zborom
kot na junijski praizvedbi v Bristolu. De¢ki so peli v italijan&é¢ini z ob-
Cutnim angleskim naglasom, toda z disciplinirano muzikalnostjo in z
o¢arljivo igro so povsem osvojili premiersko obéinstvo v ljubki cerkvi
San Michele Arcangelo.

Rimski operni orkester je ustrezno vodil Carlo Franci. Odrasli na-
stopajoé¢i so bili odli¢ni: mezzosopranistka Giovanna Fioroni, tenorist
Herbert Handt, baritonist Alberto Rinaldi in basist Lorenzo Gaetani. Kot
Vv Bristolu je tudi tokrat Menotti sam reziral predstavo in je pri tem
Sbretno izkoristil lepote majhne, okrogle cerkvice. V nasprotju z angle-
530 publiko, ki je to delo dokaj hladno sprejela, so bili italijanski
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posludalci enoglasno navdu$eni, pri ¢emer naj omenimo, da Menotti
nekdaj v Italiji ni bil vedno priljubljen.

Drugi dve operni deli so predvajali v gledalis¢u Teatro Morlacchi.
Obe deli je izvajalo bratislavsko Narodno gledalis¢e s kompletnim or-
kestrom, zborom in pevei. Opera Eugena Suchona »Svatopluk« je v
svoji domovini precej popularna, ni pa primerna za izvoz: je dolgo,
preobsirno, spretno napisano, vendar neoriginalno delo (od ¢asa do ¢asa
postane ¢lovek zbegan, ker ga spominja na »Borisa Godunovac), zato
ni bilo najbolje izbrano za italijansko publiko, posebno ¢e pomislimo,
da vecina ¢edkih opernih mojstrovin, kot je npr. »Dalibor«, Italijani
sploh ne poznajo. Izvedba sama je bila odli¢na, tudi najmanjse vloge
80 bile zasedene z izvrstnimi pevei. Sijajni orkester je dirigiral Tibor
Freso. Rezija MiloSa Wasserbauerja je ustrezala, ¢etudi ni bila ravno
najboljsa. Scenerija Ladislava Vychodila (vrsta koncentri¢nih krogov)
je bila enotna, vendar se ni najbolje obnesla. Naslovno vlogo je pel
Ondrej Mlachovsky. Ugajali so prav tako Bohus Hanak, Imrich Jakubek
in Vaclav Nouzovsky.

Bertold Brecht je dandanes v Italiji (in povsod drugod) silno mo-
deren in zato je publika z velikim zanimanje pri¢akovala opero Paula
Dessaua »Lukullusova sodba«. Predstava ni bila najboljSa in Brechtovo
besedilo (péto v ¢eSkem prevodu, z govornimi vstavki v italijan3¢ini z
modénim d&eSkim naglasom) prav gotovo ni bilo »pravo« Brechtovo. Diri-
gentu Gerhardu Auerju se iz orkestra ni posrecilo izvabiti vseh zmoz-
nosti (pogre8ali smo nekaj instrumentov, ki jih Dessau omenja v par-
tituri). ReZija Klausa Kahla si je naravnost prizadevala, da bi odbijala
posludalce. Gustav Papp je bil v glavni vlogi odli¢en. Olga Hanakova
je v vlogi matere ob¢uteno pela, da smo skoraj pozabili na utrujajoco
retoriko besedila. Zanimivo je bilo opazovati presenetljive zmoZnosti
deSkega provincialnega gledalis¢a in ¢lovek bi si Zelel, da bi tako
glasbeno bogastvo nasel v sleherni provinci. Zal pa je motilo dejstvo,
da ti dve predstavi kljub temu nista bili na mednarodni festivalski
ravni.

IZRAEL

Tel Aviv: Otvoritvena predstava izraelskega Narodnega opernega
gledalis¢a v novi sezoni je bila Cajkovskega opera »Evgenij Onjeging,
ki so jo v Izraelu prvi¢ uprizorili. Peli so jo v hebreji¢ini (to velja
tudi za Stevilne tuje goste). Uéinkovita scenerija Y. Goldmana in dina-
mi¢na osebnost dirigenta Georga Singerja (&igar temperament je
ustrezal slovanski glasbi) sta predstavo povzdignili iznad obi¢ajne ravni.
Kljub bole¢ima totkama — boren orkester in provincialna rezija (Edis
de Philippe) posebno v prizorih v plesni dvorani, se je publika razve-
selila solistov, posebno tenorista Placida Dominga, ¢igar prikupni odr-
ski lik in liriéni glas sta ustvarila izrednega Lenskega. Michiko Suna-
hara se je trudila, da bi zazivela v Tatjani, Franco Iglesias (Onjegin)
in Livio Pombeni (Gremin) sta pevsko ugajala, kot igralca pa sta bila
lesena. Novodosla mlada grika mezzosopranistka Breda Kalef je bila
prijetna Olga.

»Tosco« so peli v italijani¢ini. V glavnih vlogah so nastopili: Atena
Lampropoulos, Iginio Valsecchi in Livio Pombeni. RezZija je bila po-
manjkljiva in zasedba vlog neustrezna. Dirigiral je Alexander Tarsky.
Predstava je razocarala.
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Basist Ladko KoroSec (Don Alfonso), tenorist Rudolf Francl (Ferrando) in baritonist
Marcel Ostafevki (Guglielmo) v nasi uprizoritvi Mozartove opere »Cosi fan tuttes.
(Dirigent: Ciril Cvetko, reziser: Hinko KoSak)

BRAZILIJA
Rio de Janeiro: Otvoritev operne sezone v Narodni operi je bila
21. oktobra 1964 s tremi enodejankami: Pergolesijeva »La serva padro-
Na« z Mario Rivamar v glavni vlogi, ki je bila obenem tudi njen operni
debut, Reziral je Augusto Colombara. Pretiravanje je pokvarilo izvedbo
Poulencove opere »ClovesSki glas« v reziji .Arlinda Rodriguesa, kateri je
Mmanjkalo zaupnosti, in v zamisli Dive Pieranti, ki je pela to vlogo. Izva-
]ftnje v originalni francos¢ini ni bilo v prid delu, dvorana pa je preve-
ika za to intimno izpoved.
Debussyjevo delo »lzgubljeni sin« je bilo od vseh treh najboljse.
vlogi Lie je ¢udovito pela in igrala Aracy Bellas Campos. Vloga Sime-
OT_N{-‘je bila operni debut Ricarda Vilasa, ki je pozel velik uspeh. Z vlogo
1 ji ni bil kos, se je boril Assis Pacheco (Azael). Vsa tri dela je -diri-
giral francoski dirigent Jacques Pernoo. Po enomese¢nem delu z orke-
‘?'tr(?m (vodil ga je tudi na koncertih) ga je imel povsem v rokah
In je izvabil iz njega muziciranje, ki je bilo najboljse v sezoni. Per-
g()lcsijcvo glasbo je izvajal v slogu in bleste¢e, Poulencovo s pravo nape-
:OSU() in Debussyjevo z o¢arujoc¢imi zvoki, ki jih zahteva ljubka parti-
ura dela. Publika mu je navdu$eno in dolgo ploskala.
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Izdelujemo vse vrste em.

NAS NASLOV: balaze v barvnem tisku.
Lastna litografija. Za vse
JUG()REKL AM reklame se obracajte na
nas. Tisk - Casopisni
LJUBLJANA, KIDRICEVA 5 oglasi, kino reklama. Na-
TELEFON 21-965 rotila sprejemamo ZA CE-

LOTEN TERITORIJ SFRJ

Prakti¢ne
pletenine
enostavne
in

okusne

.
s Projekivai atelje Ljubl
PODJETIE JEKUVII atelje Ljunljana
izdeluje:
kompletne urbanistiéne alaborate, programe in projekte (regionalne, za
vplivha obmodja, ureditvene, zazidalne in situacijske)
ter projekte:
druzbenegn standarda industrijsich zgradb za cestna omresja (v krajih In
izven njih) za kanalizacije in distilne naprave za naselja in industrijo za
vodovode za centralno ogrevanje dn prezrodevanje za statlko in vse vrste
konstrukeijskih visokih in nizkih gradenj in se priporoca za naroéila!

Sedez podjetja je: LJUBLJANA — KERSNIKOVA 9 — Tel. 30-888



DRZAVNA
ZALOZBA
SLOVENIJE

je pravkar izdala v dveh zajetnih knjigah (nad 1.100
strani) eno velikih literarnih del, ki so nastala v ob-
dobju renesanse:

Miguel de Cervantes Saavedra: Don Kihot I-11

Roman predstavlja mogoc¢en umetniski zaklju¢ek dol-
ge in bogate tradicije viteskega in pustolovskega
romana in je hkrati satira na solzavo in laZnivo
romanopisje tistega ¢asa. Glavni osebi sta v knjige
zaverovani idealist don Kihot in stvarni, hudomusni
in nezaupljivi San¢o Pansa. Oba glavna lika sta ne-
pozabna in enkratna; skupaj se odpravita na junasko
pot in zaideta v nerodne in tudi nevarne situacije.
Razen tega don Kihot s tem, da pretvarja resnico
v neresni¢ne ideale, posredno vrsi tudi ostro druzbe-
no in moralno kritiko ¢asa.

Cervantesov roman ,,DON KIHOT«

je prevedel Stanko Leben, odli¢no knjiZno opremo
pa je oskrbel akademski slikar Janez Bernik. Obe
knjigi sta tiskani na brezlesnem papirju, vezani v ce-
lo platno in veljata pri vsej svoji zajetnosti le
8000 din. Naroéniki lahko poravnajo ceno tudi v me-
sefnih obrokih po 1000 din. Roman dobite v vseh
knjigarnah, knjige pa vam poslje zalozba tudi na
dom, ¢e izpolnite naroéilnico in jo posljete v ovoj-
nici na naslov: DRZAVNA ZALOZBA SLOVENIJE,
LJUBLJANA, MESTNI TRG 26 — KNJIZNE ZBIRKE.



SPLOSNO
GRADBENO

PODIJETIJE
GROSUPLIJE

Telefon Grosuplie 13
Tekoéi raéun pri Narodni banki



1

~daturnus

TOVARNA
KOVINSKE
EMBALAZE
LJUBLJANA

PROIZVAJA VSE VRSTE LITOGRAFIRANE
EMBALAZE — KOT EMBALA20 ZA PRE-
HRAMBENO INDUSTRLJO, GOSPODINJSKO
EMBALAZO, BONBONIERE ZA COKOLADO,
KAKAO IN BONBONE TER RAZNE VRSTE
LITOGRAFIRANIH IN PONIKLJANIH PLAD-
NJEV. RAZEN TEGA PROIZVAJAMO ELEK-
TRICNE APARATE ZA GOSPODINJSTVA KOT
N. PR. ELEKTRICNE PECI.

IZDELUJEMO TUDI PRIBOR ZA AVTOMO-
BILE IN KOLESA, IN SICER AVIOMOBILSKE
ZAROMETE, VELIKE IN MALE, ZADNJE SVE-
TILKE, STOP-SVETILKE, ZRACNE ZGOSCE-
VALKE ZA AVTOMOBILE IN KOLESA TER
ZVONCE ZA KOLESA. IZDELUJEMO TUDI
PLOCEVINASTE LITOGRAFIRANE OTROSKE
IGRACE.




MONTAZNO TEHNICNO PODJETIJE
, TOPLOVOD - ELEKTROSIGNAL"
LJUBLJANA-Crtomirova 6

Projektira in montira:

- instalacijeo centralnega ogrevanja, sanitarnih naprav, plina, prezralevanja
in k)imatskth naprav.

- naprave za kotlovnice na trdo in tekode gorivo, komunalne naprave tople
vode
elektriéne instalacije za razsvetljavo, moe, signalizacijo za industrijo in
standard
komandne in ostale razdeiilne naprave za procesno industrijo
kalori¢ne in regulacijske naprave za industrijo in komunalne zgradbe

Proizvaja:

termiéne posode, cisterne, rezervarje in vse vrste tladnih posod
cirkulacijske érpalke

wmperaturne regulatorje

naprave za regulacijo pritiska in nivoja vode

razdelilne baterije in omare za n.n. mrezo

komandne omare in pulte za industrijo

infra grelce, transistorske megafone, svetlobao-klione naprave
alektronske merilnike nivoja za tekode in zrnaste medije
varnostne naprave proti poZaru in viemu

antenske skupinske naprave in TV pretvornike

mavéne plodée za ventilacijo in dekoracijo

v lastni livarni vse vrste odlitkev sive litine, ki jth po 2eiji obdelamo

Zalozba Mladinska knjiga

LEVSTIKOV HRAH 1965

Kakor vsako leto bodo tudi v letu 1965 v zbirki sLevstikov hram«
iz8le Stiri nove knjige. Dela so izbrana in bodo nudila tisto, kar
je kvalitetno in aktualno v tuji in domadci literaturi.

Mihailo Lali¢: LELEJSKA GORA

To je zgodba na samoto obsojenega blodecega borca v boju za
zivljenje in za svoje ideale komunista partizana. Bolj pesnitev
kot roman je knjiga gotovo eno najboljsih del iz nase revolucije
James Farrel: STUDS LONIGAN, I.in II. del

Studs Lonigan, tipicen ameriSki dec¢ek, se zgubi v pokvarjenosti
predmestne ¢etrti in ne najde poti iz svojega zavoZenega Zivljenja,
katerega se zave Sele takrat, ko je prepozno,

Charlotte Bronte: VILLETTE

Knjiga je v veliki meri avtobiografija pisateljice, ki je Studirala
v Bruslju — Villette — tam dozivela svojo veliko ljubezen in ji
z romanom postavila spomenik.

Letna naroc¢nina zbirke vezane v polpl. znasa 8.800 din, v platnu
10.400 din, v polusnju 13.000 din. Prva knjiga izide v aprilu 1965



P Proizvaja po svetovno
Kemic¢na BT L ErRlioatt, ¢ s

stvu pa prodaja po naj-
tOV&l’ na nizjih cenah:
Aluminijev oksid —
MOSte glinica Al,O,
Aluminijev hidrat
1 1 Al(OH),
L]ub]'] ana Aluminijev sulfat
Ob zeleznici 14 AL(SO.), X H.O

Kalijev-aluminijev
sulfat K,SO, x

Telefon: h. c. 30-351, AL(SO,); .23 H,0
komerc. odd. 30-732, Zivosrebrov oksid
direktor 33-112, HgO

postni predal 589/X1. Kalomel Hg.Cl,

Zahtevajte ponudbe in vzorce in prepricali se boste!

GRADBENO INDUSTRIJSKO PODJETIJE

GRADIS

CENTRALA, LJUBLJANA

BOHORICEVA 28 — TEL. 33-566

s svojimi poslovnimi enotami gradbeno vodstvo Ljubljana, Celje,
Maribor, Skopje, Jesenice, Kranj, Koper, Ljubljana-okolica ter ob-
rati Obrat gradbenih polizdelkov, Lesn: obrat $kofja Loka, Kovin.
ski obrati Ljubljana in Maribor, Strojno-prometni obrat ter biro
za projektiranje, Studij in razvoj gradi in projektira visoke in
nizke ter industrijske gradnje ter vrsi prodajo stanovanjskih,
poslovnih in drugih objektov,



POSLUZITE SE ODLICNIH PROIZVODOV PODJETIA

tovarne bonbonov, v -
cokolade

= Sumi
v Ljubljani

Nad kvaliteto naiih proizvodov

ne beste nikdar razoéarani!

ZA PRIJETNA IN SIGURNA POTOVANJA NUDI
PODJETJE

AUTOCOMMERCE

LJUBLJANA, TRDINOVA 4

AVTOMOBILE SVETOVNO ZNANIH
ZAHODNONEMSKIH ZNAMK

MERCEDES

— TOVARNE DAIMLER-BENZ A.G., STUTTGART Iin

DKW

— TOVARNE AUTO — UNION G. m. b. H,,
INGOLSTADT

Zahtevajte prospekte in pojasnila!

" ELEKTRONABAVA

Podjetje za uvoz elektroopreme
in elektromateriala, nakup in prodaja
proizvodov elektroindustrije SFRJ

LJUBLJANA, TITOVA 1

Telefon: 31-058, 31-059
Tealegram: Elektronabava Ljubljana
Skiadisde: Crnude tel. 382-172

dobavlja ves elektriéni material iz uvoza in domacdega trga



IDRUZENE PAPIRNICE - LJUBLJANA

s proizvodno enoto:

CELULOZA — MEDVODE IN PAPIR — VEVCE
sedeZ:
VEVCE, Zel. postaja ZALOG — ind. tir
Ustanovljena leta 1842
IZDELUJE:

SULFITNO CELULOZO 1. a za vse vrsie papirja
PINOTAN za strojila

BREZLESNI PAPIR za grafino in predelovalno industrijo; za reprezen-
tativne izdaje, umetniike slike, prospekte, za

papir in kuverte mjboug: gaum za razne protokole, matine
ige, obrazoe, Solske zvezke in podobno.

SREDNJEFIN PAPIR za grafitno in predelovalno industrijo: za knjige,
l;m:mmpmpeandn tiskovine, razne obrazce, 3olske zvezke, risalne

KULERJE za kuverte, obrazce, bloke, formularje, reklamne in propagandne
tiskovine.

KARTONE za kartoteke, fascikle, mape
RASI’ERPAPIRMmMn)eﬂnuSohkezveﬂe za uradne in

druge namene,
PELURNI PAPIR bel in v barvi.
ZAHTEVAJTE VZORCE!

TOVARNA PISARNISKIH
STROJEV IN PRECIZNE
MEHANIKE - LJUBLJANA

LJUBLJANA - SAVLJE 18a e Telefon: centrala 382-271 do
382-274 — glavni direktor 382-270 — komercialni direktor
382-275 — tehniéni direktor 382-212 e Telegram: TOPS,
Ljubljana.



ELEKTRO KRANJ

Distributivna enota: KRANJ
ZIROVNICA

Skrbita za dobavo elektri¢ne energije

svojim odjemalcem,

tiskarna
toneta tomsica

LIJIUBLJANA Telefoni: 20-552
+ v or . 22990
GREGORCICEVA 25a 29.940



SEMENARNA Gosposvetska cesta 5

Prodajamo na debelo in drobno vse vrste in sorte kakovostnih semen
krmnih, vrtnih in cvetli¢tnih rastlin.

Cenjenim odjemalcem nudimo bogat izbor zelenjadnih in cvetliénih semen
v originalnih zaprtih vrecicah.

Zagotavljamo odjemalcem, da bodo v nadih poslovalnicah

v LIJUBLJANI, Gosposvetska 5 Vodnikov trg 4
v MARIBORU, Dvoriakova 4

v ZAGREBU, Kraseva 2

v BEOGRADU, Prizrenska 5

solidno postrezeni po konkurenénih cenah,

MERCATOR

VELETRGOVINA

VAM V PROSTORIH
SVOJIH POSLOVNIH ENOT
»EMONA«, "GRMADA,
»HRANA««, »JELKA« GORNJI
GRAD, »LITIJAg, »LOGATEC«,
»POLJE«, «ROZNIK«, »STRAZA«
PRI NOVEM MESTU IN
»SPECERIJA«

LJUBLJANA, NUDI VSE GOSPODINJSKE
POTREBSCINE, GALANTERIJO

ASKEREEVA 3 IN KOLONIALNO BLAGO.

) VSI NASI 1IZDELKI SO PRIZNANO VISOKE KVALITETE
,/(-"‘L&/ydét(

.\ -
- . o
/»‘ufjlﬁucc\ b%o{;a Loka
lzdelujemo vse vrste pre|, posebno Iz stanitnih viaken inleacrila VNm 165 — 501,

grobe mikane preje 1z leacrila In merakiona v Nm 1.6 — 5, kakor tudi sukano prejo
na raznh formalih, sinleli®ne sukance In kodranko,



LJUBLJANA, KAMNISKA 20
TOVARNA KOVINSKIH IN PLASTICNIH IZDELKOV

proizvaja izdelke iz plastiénth mas za farmacevtsko, kemidno, avtomobilsko,
elektro in radio-tehniéno industrijo, kakor tudi predmete za &iroko potros-
njo, tehni¢ne izdelke in embalaZo iz aluminija, svinleno ter pokositreno
embalaZo.

- COSMOS

INOZEMSKA ZASTOPSTVA
LIJUBLJANA, Celovika cesta 34, telefon 33-351

KONSIGNACIJSKA SKLADISCA — SERVIS

CZ ,URADNI LIST SRS“

ima na zalogl med drugimi publikacijami tud{ tele:

Dr. J. Juhart: Zakon o pravdnem postopku s pojasnili

Fr. Sever: Poglavitni pismeni akt! v kazenskem postopku

Dr. V. Androjna in M. 2alik: Splodni{ upravni post

Ustava SFRJ in SRS

Dr. St. Cigo): Obligacijsko pravo

Na zalogl so tudi knjige s podrodjn =zdravstva, socialnega zavarovanja in

. — V razglasnem delu uradnega lista objavijamo naslove vseh nadth

{ada). — Zavod je tud! galoZnik revij »Pravnike in sJavna upravas.

CZ »Uradni list SRS«
Ljubljana, Erjavieva 15a



ZICNICA
LJUBLJANA, TRZASKA 69
Telefon 21-686, 22-194

Izdelujemo, projektiramo in montiramo indu-
strijske, gozdne, turistiéne in Sportne Zi¢nice

in Zerjave.

Zahtevajte ponudbe tudi za lesno obdelovalne

stroje in naprave.

Vedno sodobno, trpezno
in kvalitetno opremljen dom!

Tovarna dekorativnih tkanin

LJUBLJANA, CELOVSKA C. 280

vam nudi v Sirokem asortimanu razne pohistvene
tkanine, tkane in mreZaste zavese, posteljna pregri-
njala, volnene in svilene pliSe za dekoracijo in obla-
¢ila, frotte brisade in umetno krzno perzijan.

Pri nakupu zahtevajte vedno le izdelke renomiranega
podjetja
Tovarne dekorativnih tkanin

Ljubljana
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Tovarna elektromaterialaCrnuée priLjubljani

PROIZVAJA ZA DOMACE TR2ISCE IN1ZVOZ2

@ INSTALACUSKI MATERIAL:

stikala, vti¢nice in razdeliice, natikala, lesten&ne In WECCO sponke,
okove za Zarnice E 27 In E 40, oklopne varovalke, pedel cevi in
pribor, likalnike

® IZOLACLISKI MATERIAL:
oljno svilo, bougier cevi In oljne svilene trakove od 10¢ 35 mm

@ TRANSFORMATORJE

prelzkusne transformatorje 220/50 — 3000 V, zadlitne transforma.
torje, prenosne in stabilne 100 VA, 220 — 380/24 V, razne specialne
transformatorje po narodilu

Lavod SRS za rehabilitacijo invalidov

Ljubljana, Linhartova ul. 51, tel. 315-188

izvaja medicinsko in poklicno rehabilitacijo invalidov ter
oskrbuje invalide z orpotedskimi pripomocki.






